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บทคัดย่่อ

	 บทความนี้้�เป็็นส่่วนหนึ่่�งของการนำำ�เสนอผลการวิิจััยเร่ื่�อง ทางและอัตัลัักษณ์์

ของซออู้้�ในเพลงหน้า้พาทย์ป์ระกอบการแสดง โดยมีีวัตถุประสงค์์เพ่ื่�อศึึกษาและวิิเคราะห์์

ทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ในการทำำ�หน้้าท่ี่�บรรเลงเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดง 

ด้้วยวิิธีีวิิเคราะห์์ทางดนตรีีแบบเลืือกประเด็็น (selective approach) ในการศึึกษา

ทำำ�นองซออู้้�จำำ�นวน 3 ทาง ได้้แก่่ 1) ทางอาจารย์์จีีรพล  เพชรสม 2) ทางอาจารย์์ 

เลอเกีียรติิ มหาวิินิิจฉัยมนตรีี และ 3) ทางผู้้�ช่วยศาสตราจารย์์ ดร.ไชยวุุธ โกศล ผลการ

วิิจััยพบว่่า ประเด็็นการวิิเคราะห์์ปรากฏลัักษณะทางและกลวิิธีีที่�ใช้้บรรเลง จำำ�นวน 26 

ลัักษณะ สามารถแบ่่งออกเป็็นการใช้้สำำ�นวน จำำ�นวน 17 ลัักษณะ และการใช้้กลวิิธีีการ

บรรเลงเฉพาะ จำำ�นวน 9 ลัักษณะ โดยจำำ�แนกออกเป็็น 4 ประเด็็น คืือ 1) ลัักษณะสำำ�นวน

ท่ี่�พบในทุกุทางบรรเลงเพลงหน้า้พาทย์ป์ระกอบการแสดง จำำ�นวน 7 สำำ�นวน ประกอบด้้วย 

การแปลสำำ�นวนซออู้้�แบบรัักษาทำำ�นองหลััก ทำำ�นองจาวเสีียง ทำำ�นองการสีีเก็็บ การเอื้้�อน 

การย้อ้ยจัังหวะ เสีียงฟาด และการย้ำำ��เสีียง 2) ลัักษณะสำำ�นวนที่่�พบเฉพาะเพลง จำำ�นวน 

10 สำำ�นวน ประกอบด้้วย การลอยจัังหวะ การทอนทำำ�นอง เลีียนแบบลีีลาอาการของ

สำำ�นวนปี่่� การซ้ำำ��เสีียงต้้นในสายเปล่่าของสายทุ้้�มและสายเอก ทำำ�นองเสีียงสามพยางค์์

การละเสีียงลููกตกท้้ายวรรค  การข้้ามเสีียงสลัับเสีียงสููงต่ำำ��  การใช้้เสีียงสููงต่ำำ��เป็็นคู่่�แปด 

การละเสีียงต้้น และอิิหลัักอิิเหล่ื่�อ 3) ลัักษณะกลวิิธีีที่่�พบในการบรรเลงเพลงหน้้าพาทย์ ์

ประกอบการแสดง จำำ�นวน 5 กลวิิธีี ประกอบด้้วย พรมปิดิ พรมเปิดิ พรมจาก กระทบเสีียง 

และสะบััด 4) ลัักษณะกลวิิธีีที่�พบเฉพาะเพลง จำำ�นวน 4 กลวิิธีี ประกอบด้้วย ตวัดนิ้้�ว

การขยี้้� การรููดนิ้้�ว  และโหนเสีียง จ ากลัักษณะทางและกลวิิธีีที่�ใช้้บรรเลงจำำ�นวน 26 

ลัักษณะ สามารถแสดงระเบีียบวิิธีีการปฏิิบัติัิและการแปลทำำ�นองซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ 

แบ่่งออกเป็็น 4 รู ปแบบ คืื อ 1) การแปลทางในลัักษณะบรรเลงเป็็นทำำ�นองหลััก  

2) การแปลทางในลัักษณะท่ี่�มีีส่่วนสััมพัันธ์์กัับทำำ�นองหลััก 3) การแปลทางในลัักษณะ

สำำ�นวนกลอนมาตรฐานของซออู้้� 4) การแปลทางแบบอิิสระโดยยึึดเพีียงเสีียงลููกตกหลััก

ของทำำ�นองเท่่านั้้�น

คำำ�สำำ�คัญ: เครื่�องสีีไทย, ซออู้้�, เพลงหน้้าพาทย์์, ทาง, ศิลปะการแสดงไทย



วารสารอารยธรรมศึึกษา โขง-สาละวิิน
Mekong-Salween Civilization Studies Journal 195

Abstract

	 This article is part of the research titled “The Thang and Identity 

of the So-U within Naphat for Theatrical Performance”. The research 

purpose was to study and analyze the thang (a melodic expression of Thai 

traditional music) and identity that reflected the instrument's role, when the 

naphat composition with percussion elements was played by the stringed 

instrument for accompanying the state plays. With a selective approach 

to music analysis, the 3 versions of thang played by the 3 masters were 

examined: 1) Chiraphol Phetsom’s thang, 2) Lerkiat Mahavinijchaimontri’s 

thang, and 3) Chaiwut Kosol’s thang. The results revealed that 26 aspects 

of points had been found, there were 17 types of musical idioms, and 

9 specific playing tactics could be classified into 4 points as follows:  

1) The idioms  found in every version of a thang of the naphat pieces for 

stage plays represented 7 distinct aspects, including the idiom developed 

(plae) by imitating the main melody, undecorated melodies (chao),  

kep-style melodies, melismatic styles (uean), a rhythmic delaying tactic 

(yoi changwa), fluctuation of melodic motion (fat), and repetition of notes. 

2) 10 specific idioms were found in some pieces, including free-rhythm 

style (loy changwa), minimization of melodic unit (thon), immitation of 

pi nai (Thai shawm)’s melodic characteristics, the repeated notes of the 

two open strings, three-time repetition of notes, omission of the main 

structural notes (luk tok lak), disjunct motion, disjunct motion of notes 

in an octave interval, omitting starting notes, and “awkward” expression 

(ilak-iluea). 3) The 5 tactics found included vibrato (phrom pit), trill  

(phrom poet), short trill (phrom chak), acciaccatura (krathop), and a 

quick three-note syllable (sabat). 4) The 4 tactics for fingering and bow 

techniques were found only in some songs, consisting of acciaccatura notes  

(tawat nio), double speed (khayi), moving of hand position to lower 

position (rut nio), and portamento (hon siang). The constitution of so u’s 
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characteristics represented among 26 tactics could be synthesized 

into 4 aspects: 1) a duplicate of the main melody in its original form,  

2) a developed form related to the main melody, 3) a typical phrase 

for the so u, and 4) an independent rendition based solely on the main 

structural notes (luk tok lak) of the main melody.

Keywords: Thai fiddle, So U, Naphat, Thang, Thai theatrical performance

บทนำำ� 

	 เพลงหน้้าพาทย์์ จััดเป็็นเพลงไทยประเภทหนึ่่�งตามหลัักทฤษฎีีดนตรีีไทย

ท่ี่�นำำ�มาใช้้บรรเลงประกอบกิิริิยาการเคลื่�อนไหวของการแสดงโขนละคร อาทิิ มนุุษย์์ 

สััตว์ สิ่่�งของและอ่ื่�น ๆ เช่่น การนอน การเดิิน การวิ่่�ง การแปลงกาย การเสก การแสดง

อิิทธิิฤทธิ์์� กิริิยาสมมุุติิทั้้�งท่ี่�เห็็นตััวและไม่่เห็็นตััว เหล่่านี้้�เป็็นต้้น (Banchongsilpa, et al, 

2003) อีี กทั้้�ง เพลงหน้้าพาทย์์ยัังหมายรวมถึึงการใช้้บรรเลงเพ่ื่�อเป็็นการอััญเชิิญพระ 

ผู้้�เป็็นเจ้้า ฤาษีี เทวดา เทพสังคีีตาจารย์์ทั้้�งหลายให้้มาร่่วมในพิิธีีไหว้้ครูหรืือพิิธีีการมงคล

ต่่าง ๆ (Thamviharn, 2002) โดยเพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�ใช้้ประกอบการแสดงโขนละคร

สามารถแบ่ง่ระดัับเพลงตามศัักดิ์์�ของตััวแสดง สามารถแบ่่งออกเป็็นเพลงหน้้าพาทย์ช์ั้้�นสููง 

ใช้้กัับกิิริิยาของสิ่่�งสููงศัักดิ์์� เพลงหน้้าพาทย์์ชั้้�นกลางใช้้กัับกิิริิยาของบุุคคลชั้้�นสููง และ

เพลงหน้้าพาทย์ช์ั้้�นสามััญท่ี่�ใช้้กัับกิิริิยาของบุุคคลทั่่�วไป นอกจากนี้้�ยัังปรากฏการให้้คำำ�

นิิยามของคำำ�ว่า “หน้้าพาทย์”์ ที่�ปรากฏการใช้้ทั้้�งในด้้านนาฏยศิิลป์และดุุริิยางคศิลป์นั้้�น 

หมายถึึงอวััจนภาษาชนิดหนึ่่�งท่ี่�ใช้้ส่ื่�อสารการแสดงออกทางอารมณ์์ ซ่ึ่�งมีีดนตรีีและ

ท่่าทางเป็็นองค์์ประกอบท่ี่�ปรากฏการใช้้คำำ�ว่า “ภาษาท่่าทาง” หรืือ “ภาษานาฏศิลป์” 

(Wangnaitham, 1983) ในขณะท่ี่�คำำ�ว่า “หน้้าพาทย์์” ในส่่วนของดนตรีีนั้้�น มีีความ

สำำ�คัญมากในฐานะดนตรีีที่�ใช้้ประกอบการแสดงโขน ดังท่ี่� ธนิิต อยู่่�โพธิ์์� ได้้กล่่าวอธิิบาย

และเน้้นย้ำำ��ว่า เพลงประกอบกิิริิยาของตััวละครในการแสดงโขนทุุกบทเพลง จััดเป็็น

เพลง “หน้้าพาทย์์” ทั้้�งสิ้้�น อันประกอบด้้วยเพลงประกอบอากััปกิิริิยาต่่าง ๆ  ได้้แก่่ เชิิด

เสมอ ตระ รัว คุกพาทย์์ บาทสกุณีี (Yupho, 1965) นอกจากนี้้� ธนิิต อยู่่�โพธิ์์� ยังระบุุ

ถึึงลัักษณะของเพลงหน้้าพาทย์์ไว้้ว่่าเป็็นการบรรเลงดนตรีีล้วน ๆ ในการประกอบการ

แสดงโขนกลางแปลง ซ่ึ่�งโขนกลางแปลงถืือเป็็นรููปแบบดั้้�งเดิิมและเก่่าแก่่ท่ี่�สุุดในบรรดา

ประเภทของการแสดงโขน และเพลงหน้้าพาทย์์ อีี กทั้้�งการนำำ�ขับร้้องเข้้ามาเก่ี่�ยวข้อง 
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ในการแสดงละครด้้วย (Yupho, 1965) ดังนั้้�น จะเห็็นได้้ว่่านัักวิิชาการมุ่่�งนิิยามเพลง

หน้้าพาทย์์ว่่าเป็็นดนตรีีที่่�มีีความเกี่่�ยวข้องกัับการแสดงเป็็นหลััก ฉะนั้้�น การอธิิบาย

ความหมายหรืือข้้อมููลที่�ปรากฏจึึงเป็็นข้้อมููลเชิิงนาฏยศิิลป์และด้้านดุุริิยางคศิลป์ 

เป็็นหลััก ซ่ึ่�งต่่างก็็มีีความสอดคล้องกััน อีีกทั้้�ง เพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�ใช้้ประกอบการแสดง

ของตััวละครปรากฏการบััญญััติิความหมายและวิิธีีใช้้แตกต่่างกััน สามารถแบ่่งออกเป็็น 

7 หมวด คืือ หมวดที่่� 1 เพลงหน้า้พาทย์ท่์ี่�ใช้้สำำ�หรับัประกอบกิริิิยาไป-มาหรืือการเดินิทาง 

หมวดที่่� 2 เพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการยกพล  หมวดที่่� 3 เพลงหน้้าพาทย์์ประกอบ

อารมณ์์สนุกสนานร่ื่�นเริิง หมวดที่� 4 เพลงหน้้าพาทย์แ์สดงอิิทธิิฤทธิ์์�ปาฏิิหาริิย์ ์หมวดที่� 5 

เพลงหน้า้พาทย์ใ์ช้้ในการต่อ่สู้้�ติดตาม หมวดที่่� 6 เพลงหน้า้พาทย์ท่์ี่�ใช้้แสดงอารมณ์ท์ั่่�วไป 

และหมวดที่� 7 เพลงหน้้าพาทย์์เบ็็ดเตล็ด

	 การใช้้เพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดงต้้องอาศััยลัักษณะทำำ�นองดนตรีี 

ท่ี่�สััมพัันธ์์กัับเร่ื่�องราวไปตลอดเร่ื่�อง อีี กทั้้�งต้้องมีีความสอดคล้องกัับอารมณ์์ของ 

เร่ื่�องราวที่�กำำ�ลัังดำำ�เนิินอยู่่� ดังนั้้�น การแสดงโขนละครสามารถแยกออกเป็็น 5 ส่่วน คืือ 

1) การผููกเร่ื่�อง 2) การเลืือกเพลงให้้เข้้ากัับเนื้้�อเร่ื่�อง 3) การเลืือกเพลงหน้้าพาทย์์ให้้เข้้า

กัับการรำำ�และการแสดงแต่่ละช่่วง 4) เครื่�องแต่่งกาย 5) ศิลปะการรำำ� (Arunrat, 2007)  

ฉะนั้้�น สำ ำ�หรัับการใช้้ดนตรีีประกอบการแสดงนั้้�น ทางดนตรีีต้องจััดวางทำำ�นอง 

ให้้สััมพัันธ์์กัับบุุคคล เวลา และสถานท่ี่�หรืือโอกาส ในขณะท่ี่�ทางนาฏศิลป์ยึึดรูปแบบเพีียง 

2 กลุ่่�มใหญ่่เท่่านั้้�น คืือ การรำำ�หน้้าพาทย์ธ์รรมดาและการรำำ�หน้้าพาทย์ช์ั้้�นสููง โดยมีีการ

กำำ�หนดบทเพลงแตกต่่างระหว่่างการรำำ�หน้้าพาทย์์ธรรมดากัับการรำำ�หน้้าพาทย์์ชั้้�นสููง  

ดัังนั้้�น ด้้วยความสััมพัันธ์์ระหว่่างท่่วงทำำ�นองและท่่าทางการแสดงนั้้�นเป็็นสิ่่�งท่ี่�สััมพัันธ์์กััน 

หรืือแม้้แต่่การใช้้เฉพาะดนตรีีบรรเลงในพิิธีีกรรมก็็ตาม เพลงหน้้าพาทย์์ถููกจััดจำำ�แนก

ตามสถานะของบุุคคล กาลเวลา กิริิยาต่่าง ๆ ฉะนั้้�น การใช้้เพลงหน้้าพาทย์์ประกอบ

การแสดงจึึงปรากฏการใช้้ทุุกกลุ่่�มสถานะ จึึงทำำ�ให้้มีีบทเพลงท่ี่�หลากหลายองค์์ประกอบ

เร่ื่�องราว ไม่่ว่่าจะเป็็นการใช้้ในบทเพลงหน้้าพาทย์์สามััญ ชั้้�นกลางหรืือชั้้�นสููง หรืือแม้้แต่่

การจััดจำำ�แนกตามนาฏยศาสตร์ท่ี่�แบ่่งเป็็นรำำ�หน้้าพาทย์์ธรรมดากัับรำำ�หน้้าพาทย์์ชั้้�นสููง 

ก็็ตาม

	 นอกจากด้้านการใช้้งานของเพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�สััมพัันธ์์กัับการแสดงแล้้ว  

การบรรเลงดนตรีีประกอบการแสดงถืือเป็็นอีีกส่่วนท่ี่�สำำ�คัญเช่่นกััน ไม่่ว่่าจะเป็็นการบรรเลงดนตรีี 

ประกอบการแสดงโขน ละคร ลิเก หรืือหุ่่�น ดนตรีีที่�บรรเลงประกอบมัักใช้้วงปี่่�พาทย์์ทั้้�งสิ้้�น 
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โดยขนาดของวงปี่่�พาทย์์ท่ี่�นอกจากจะใช้้วงปี่่�พาทย์์เครื่�องคู่่�หรืือวงปี่่�พาทย์์เครื่�องใหญ่่

เป็็นหลัักแล้้ว ขนาดและประเภทของวงอาจข้ึ้�นอยู่่�กับความประสงค์์ของงานและสถาน

ท่ี่�อีีกด้้วย ส่่วนวิิธีีการบรรเลงข้ึ้�นอยู่่�กับว่่าเป็็นการแสดงชนิดใดและเร่ื่�องใด ดั งนั้้�น  

ด้้วยความหลากหลายของการแสดง จึึงปรากฏการใช้้ “ซออู้้�” ซ่ึ่�งเป็็นเครื่�องดนตรีีประเภท

เครื่�องสีีที่�อยู่่�ในวงเครื่�องสายเป็็นหลัักและเป็็นเครื่�องสายเพีียงชิ้้�นเดีียวที่�นำำ�มาประสมอยู่่�

ในวงปี่่�พาทย์์ ซ่ึ่�งใช้้ในวงปี่่�พาทย์์ไม้้นวมและวงปี่่�พาทย์์ดึึกดำำ�บรรพ์์ โดยซออู้้�เป็็นซอท่ี่�มีี 

จำำ�นวน 2 สาย ลัักษณะเสีียงทุ้้�มต่ำำ�� นุ่่�มนวลและทำำ�หน้้าท่ี่�หยอกล้้อยั่่�วเย้า้ไปกัับทำำ�นองเพลง 

พร้อมกัับทำำ�หน้้าท่ี่�คลอเสีียงร้้องเม่ื่�อบรรเลงประกอบการแสดง (Banchongsilpa, 

et al, 2003) ด้้วยคุุณลัักษณะและคุุณสมบััติิอัันเป็็นเอกลัักษณ์์พิิเศษเฉพาะของ 

ซออู้้�ที่่�สามารถกระตุ้้�นความรู้้�สึึกให้้ผู้้�ฟังัเกิิดอารมณ์์คล้อยตามได้้ (Chansuwan, 1994)  

ประกอบกัับการเปล่ี่�ยนบทบาทหน้้าท่ี่�ของซออู้้�ที่�ใช้้บรรเลงอยู่่�ในวงเครื่่�องสายเป็็นหลัักนั้้�น 

มาทำำ�หน้้าท่ี่�ในวงปี่่�พาทย์บ์รรเลงเพลงหน้้าพาทย์ป์ระกอบการแสดง จึึงส่่งผลให้้บทบาท

และลีีลาของซออู้้�ที่�มีีความเฉพาะในด้้านขอบเขตของเสีียงท่ี่�มีีอย่่างจำำ�กัดเม่ื่�อเทีียบกัับ

ขอบเขตเสีียงของเครื่�องปี่่�พาทย์์ ผู้้� บรรเลงจึึงต้้องมีีดุริิยปฏิิภานกวีีในการแปลทำำ�นอง

ซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ให้้มีีความเหมาะสมท่ี่�สามารถสะท้้อนอััตลัักษณ์์ทำำ�นองซออู้้�ใน

กลุ่่�มบทเพลงดัังกล่่าวได้้เป็็นอย่่างดีี อีี กทั้้�ง การศึึกษาวิิจััยท่ี่�ผ่่านมายัังไม่่ปรากฏการ

ศึึกษาในประเด็็นดัังกล่่าว

	 ด้้วยความสำำ�คัญดัังกล่่าว การศึึกษาถึึงกลวิิธีีการบรรเลง กระบวนการสร้าง

ทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดงนั้้�น จึึงเป็็นส่่วนแสดง

ให้้เห็็นถึึงสติปััญญา ความสามารถของนัักดนตรีีไทยในการสร้างสรรค์์ทำำ�นองเพลง อัน

เป็็นประโยชน์และถืือเป็็นการวิิจััยต้้นแบบต่่อผู้้�สนใจศึึกษาค้้นคว้าด้้านทางและอััตลัักษณ์์

ของซออู้้�ในเพลงไทยให้้มีีความสมบููรณ์์ได้้อีีกทางหนึ่่�ง โดยการศึึกษาในครั้้�งนี้้� ได้้รัับความ

อนุุเคราะห์์ข้อ้มููลจากศิิลปินผู้้�มีีความสามารถและเป็็นท่ี่�ยอมรัับในวงวิิชาการ มีีทักษะด้้าน

การปฏิิบััติิซออู้้� ตลอดจนเป็น็ผู้้�มีีประสบการณ์ใ์นการบรรเลงซออู้้�ประกอบการแสดงใน

หลายโอกาส รวมถึึงการเป็น็กลุ่่�มนัักดนตรีีที่่�ได้้รัับการสืืบทอดแนวทางและวิิธีีการบรรเลง

จากครูหรืือสายการสืืบทอดจากครูต้้นแบบทางดุุริิยางคศิลป์ไทยของประเทศ นอกจากนี้้� 

กลุ่่�มศิิลปินนี้้�ยังัมีีความรู้้�ความเข้้าใจและสามารถบรรเลงทำำ�นองหลัักในเพลงหน้้าพาทย์์

ได้้เป็็นอย่่างดีี ประกอบด้้วยจำำ�นวน 3 ทาง คืือ ทางท่ี่� 1 สำำ�นวนซออู้้�ทางอาจารย์์จีีรพล 

เพชรสม ทางท่ี่� 2 อาจารย์์เลอเกีียรติิ มหาวิินิิจฉัยมนตรีี  และทางที่่� 3 สำ ำ�นวนซออู้้�
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ทางผู้้�ช่วยศาสตราจารย์์ ด ร.ไชยวุุธ โกศล  โดยพบว่่าทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ที่�ใช้้ 

ในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดงของทั้้�งสามทาง ปรากฏความแตกต่่างกัันตามลีีลา 

สำำ�นวน กลอน อั ตลัักษณ์์ของทางเพลงท่ี่�มีีความโดดเด่่น ตล อดจนการดำำ�เนิินทำำ�นอง 

ซออู้้�ที่�ยัังคงรัักษาสำำ�นวนทำำ�นองหลัักและลีีลาสำำ�นวนเพลงพน้้าพาทย์์ไว้้ในรููปแบบเดิิม 

ซ่ึ่�งเป็็นส่่วนท่ี่�แสดงออกถึึงการให้้ความเคารพในเพลงหน้้าพาทย์์นั้้�น ๆ ต ามหลัักการ

ทฤษฎีีดุริิยางค์์ไทย ฉะนั้้�น ในความต่่างและสอดคล้องของสำำ�นวนซออู้้�ในแต่่ละทางนั้้�น 

จึึงมีีส่่วนประกอบสำำ�คัญในการอธิิบายปรากฏการณ์์ท่ี่�พบในแต่่ละสำำ�นวนซออู้้� คืื อ 

ระเบีียบวิิธีีและกลวิิธีีการบรรเลงซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดง ซ่ึ่�งเป็็นส่่วน 

ท่ี่�รวมการอธิิบายถึึงหลัักการปฏิิบัติัิ กลวิิธีีการปฏิิบัติัิท่ี่�ปรากฏในเพลงหน้้าพาทย์ป์ระกอบ

การแสดง ดังนั้้�น ข้อมููลที่�ได้้จึึงเป็็นข้้อมููลดนตรีีชุดใหม่่ อันเป็็นประโยชน์ต่่อการพััฒนา

องค์์ความรู้้�ทางวิิชาการดนตรีีในวงกว้้าง  

วััตถุุประสงค์์ของการวิิจััย 

	 เพ่ื่�อศึึกษาและวิิเคราะห์์ทางและอััตลัักษณ์์ซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบ

การแสดงจากทำำ�นองซออู้้� 3 ทาง คืือ 1) ทางอาจารย์์จีีรพล เพชรสม 2) ทางอาจารย์์

เลอเกีียรติิ มหาวิินิิจฉัยมนตรีี และ 3) ทางผู้้�ช่วยศาสตราจารย์์ ดร.ไชยวุุธ โกศล

วิิธีีดำำ�เนิินการวิิจััย

	 การดำำ�เนิินการวิิจััยในครั้้�งนี้้� ผู้้�วิิจััยใช้้ระเบีียบวิิธีีการวิิจััยเชิิงคุุณภาพ (Qualitative 

Research) โดยมีีขั้้�นตอนดัังนี้้�

	 1. 		การรวบรวมข้้อมููล ค้้นคว้าเอกสาร ตำำ�รา บทความทางวิิชาการ วิิทยานิิพนธ์์ 

และหนัังสืือท่ี่�เก่ี่�ยวข้อง ตลอดจนการสัมัภาษณ์ผ์ู้้�ทรงคุณุวุุฒิิและผู้้�เช่ี่�ยวชาญ นักัวิิชาการ

ด้้านดนตรีีไทย นักดนตรีี ศิลปินซออู้้�ที่�มีีความเก่ี่�ยวข้องกัับการศึึกษาและการวิิเคราะห์์

ทางดนตรีี

	 2. 		การบัันทึึกข้้อมููลจากการเก็็บข้้อมููลภาคสนาม โดยการนำำ�ข้อมููลและ

สำำ�นวนทำำ�นองซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดงท่ี่�ได้้จากศิิลปินและนัักวิิชาการ

ท่ี่�มีีความรู้้�ความสามารถในการบรรเลงซอและความเข้้าใจในเพลงหน้้าพาทย์์เป็็น 

อย่่างดีี จำำ�นวน 3 ทาง คืือ ทางท่ี่� 1 ทางซออู้้�ของครูจีีรพล เพชรสม ซ่ึ่�งเป็็นศิิลปินอาวุุโส

ด้้านการบรรเลงซอ และเป็น็ลููกศิิษย์เ์อกในสายการสืืบทอดของครูหูลวงไพเราะเสีียงซอ 
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(อุ่่�น ดู รยะชีีวิิน) ทางท่ี่� 2 ทางซออู้้�ของอาจารย์์เลอเกีียรติิ มหาวิินิิจฉัยมนตรีี  ซ่ึ่�งเป็็น

ศิิลปินผู้้�มีีความเช่ี่�ยวชาญด้้านการบรรเลงซอ สำ ำ�นักการสัังคีีต  กรมศิิลปากร และทาง 

ท่ี่� 3 ทางซออู้้�ของผู้้�ช่วยศาสตราจารย์ ์ดร.ไชยวุุธ โกศล ซ่ึ่�งอาจารย์เ์ป็็นผู้้�มีีความสามารถ

ในการปฏิิบััติิเครื่�องสายและเครื่�องปี่่�พาทย์์ มีีคว ามเข้้าใจในการปฏิิบััติิเพลงหน้้าพาทย์ ์

เป็็นอย่่างดีี และยัังเป็็นผู้้�ที่�ได้้รัับการสืืบทอดผลงานเพลงสำำ�คัญจากครูเบญจรงค์์ ธนโกเศศ 

ศิิลปินแห่่งชาติิด้้านดนตรีีไทย จึึงทำำ�ให้้มีีประสบการณ์์ทั้้�งในการบรรเลงซออู้้�สายครูปลั่่�ง 

ครูไปล่่ วนเขจร ด้้วยเช่่นกััน จากนั้้�น จึึงทำำ�การบัันทึึกทำำ�นองหลัักโดยระบบโน้้ตตัวอักษร

ภาษาไทย และให้้ผู้้�เช่ี่�ยวชาญตรวจสอบความถููกต้้องของการบัันทึึกโน้้ต

	 3. 		การสัังเคราะห์์และวิิเคราะห์์ข้้อมููลแบ่่งออกเป็็น 2 ส่่วน คืือ 1) การสัังเคราะห์์ 

ข้้อมููลจากเอกสาร ตำำ�รา งานวิิชาการและการสััมภาษณ์์ และ 2) การวิิเคราะห์์ข้้อมููล

ใช้้วิิธีีการวิิเคราะห์์โดยการเลืือกประเด็็น (selective approach) ด้้วยการพรรณนา

การวิิเคราะห์์ (analytical description) ตามแนวทางการวิิเคราะห์์เพลงไทยของรอง

ศาสตราจารย์์พิิชิิต ชัยเสรีี (Chaiseri, 2016) โดยวิิเคราะห์์จากทำำ�นองและข้้อเท็็จจริง

ท่ี่�มาจากการค้้นคว้้าเอกสารและข้้อมููล  และจากการสััมภาษณ์์ผู้้�เช่ี่�ยวชาญ เพ่ื่�อให้้ได้้ 

ข้้อสรุปด้้านทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�ใช้้ประกอบการแสดง 

ผลการวิิจััย

	 การวิิเคราะห์์ทางและอััตลัักษณ์์ซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�ใช้้ประกอบการ

แสดงที่่�มาจากทั้้�ง 3 ทาง ได้้แก่่ ทางที่่� 1 ทำ ำ�นองซออู้้�จากอาจารย์์จีีรพล  เพชรสม  

ทางท่ี่� 2 ทำำ�นองจากอาจารย์์เลอเกีียรติิ มหาวิินิิจฉัยมนตรีี  และทางท่ี่� 3 ทำำ�นองจาก

ผู้้�ช่วยศาสตราจารย์์ ด ร.ไชยวุุธ โกศล  โดยการศึึกษาทั้้�งสามทางพบประเด็็นท่ี่�แสดงถึึง

ลัักษณะสำำ�นวนและกลวิิธีีเฉพาะทางซออู้้�ที่่�สร้างสรรค์์และตกแต่่งทำำ�นอง เม่ื่�อเครื่�องดนตรีี

ซออู้้�ต้องทำำ�หน้้าท่ี่�บรรเลงเพลงหน้้าพาทย์์ ในกรณีีเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดง  

รวมทั้้�งภาพรวมของการดำำ�เนิินทำำ�นองซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ดัังกล่่าว  ซ่ึ่�งนอกจาก 

จะมีีทั้้�งลัักษณะเฉพาะของรููปแบบการดำำ�เนิินทำำ�นองในทางพื้้�นและรููปแบบทำำ�นอง 

เฉพาะแล้้ว การวิิเคราะห์์ในแต่่ละสำำ�นวนท่ี่�มีีความเหมืือน คล้ายคลึึงและแตกต่่างท่ี่�เป็็น

ผลจากการศึึกษาของตััวอย่่างกลุ่่�มเพลงทั้้�ง 6 กลุ่่�มเพลง โดยจััดแยกตามประเภทหน้้า

ทัับไม้้กลอง ดังนี้้�
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ตารางท่ี่� 1 ประเภทหน้้าทัับไม้้กลองและตััวอย่่างเพลงสำำ�หรัับการวิิเคราะห์์ทางซออู้้�

 5 

คลHายคลึงและแตกต/างที่เป-นผลจากการศึกษาของตัวอย/างกลุ/มเพลงทั้ง 6 กลุ/มเพลง โดยจัดแยกตามประเภทหนHาทับไมH

กลอง ดังนี้ 

 

ตารางที่ 1 ประเภทหน>าทับไม>กลองและตัวอยHางเพลงสำหรับการวิเคราะหKทางซออู> 

ประเภทหน>าทับไม>กลอง ตัวอยHางเพลงสำหรับการวิเคราะหKทางซออู> 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับเสมอ เสมอ 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับไมHเดิน เชิด 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับตระ ตระนิมิต 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับรัว รัวสามลา  

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับชำนาญ ชำนาญ 

หนHาพาทยEที่มีหนHาทับเฉพาะ เหาะ, โอด 

 

 การบรรเลงซออูHในเพลงหนHาพาทยEประกอบการแสดงปรากฏลักษณะทางและกลวิธีที่ใชHบรรเลงรวมทั้งสิ้น 26 

ลักษณะ แบ/งออกเป-นการใชHสำนวนกลอนจำนวน 17 ลักษณะ และการใชHกลวิธีเฉพาะจำนวน 9 ลักษณะ กลวิธีการบรรเลง 

สามารถจำแนกออกเป-น 4 ประเด็น ดังนี้ 

 ประเด็นที่ 1 ลักษณะสำนวนที่พบในทุกทางบรรเลงเพลงหน>าพาทยKประกอบการแสดง 

 ลักษณะสำนวนในกลุ/มนี้พบการใชHในทุกทางการบรรเลงและเป-นลักษณะสำนวนที่ปรากฏในการสรHางลีลาสำนวน

ใหHกับซออูHเป-นหลัก มีสำนวนที่ปรากฏจำนวนทั้งสิ้น 7 สำนวน ประกอบดHวย 1) การแปลสำนวนซออูHแบบรักษาทำนองหลัก

ในทำนองขึ้นตHน ซึ่งเป-นลักษณะการดำเนินทำนองตามเสียงลูกตกหลัก 2) สำนวนทำนองจาวเสียงเป-นวิธีการแปลทำนองใหH

เสียงห/าง ๆ หรือการใชHเสียงซ้ำกันหรือสำนวนทำนองห/าง ๆ 3) สำนวนทำนองการสีเก็บเป-นลักษณะการสรHางทำนองเติมเต็ม

ตำแหน/งสี่ตัวในหนึ่งหHองโนHต โดยการแปลสำนวนในทุก ๆ ทางใชHวิธีการแปลแบบยึดเคHาโครงทำนองหลัก 4) สำนวนการ

เอื้อนเป-นการแปลดHวยสำนวนการเอื้อนเป-นส/วนใหญ/ อยู/บนพื้นฐานของการทำใหHสำนวนมีความแตกต/างจากทำนองหลัก 

และต/างจากการแปลในสำนวนกลอนแบบการสีเก็บ 5) สำนวนการยHอยจังหวะเป-นลีลาการตกแต/งทำนองใหHมีสีสัน ท/วงที

ลีลา ซึ่งเป-นการนำเสียงตกไปตกหลังจังหวะตก 6) สำนวนเสียงฟาดเป-นลักษณะการบรรเลงเปลี่ยนเสียงสูงต่ำไปมาอย/าง

รวดเร็ว ทั้งนี้ การใชHสำนวนกลอนฟาดพบใน 2 กรณี คือ กรณีที่ 1 กลอนฟาดในลักษณะสำนวนลูกฆHองบังคับ ถือเป-นกลวิธีที่

ใชHสำนวนกลอนฟาดเพื่อรักษาเสียงหลักของทำนอง และกรณีที่ 2 กลอนฟาดในลักษณะสำนวนลูกฆHองอิสระ เป-นกลวิธีที่

สรHางสีสันและสีลาของทำนองซออูHใหHโดดเด/นดHวยการใชHเสียงสูงต่ำสลับกันไปมา 7) สำนวนการย้ำเสียงเป-นลักษณะการสีย้ำ

เสียงตามเสียงตกหลักของสำนวนในวรรคเพลง ดังตัวอย/างลักษณะสำนวนทำนองซออูHที่พบการใชH โดยตัวอย/างทำนองซออูHที่

นำเสนอนี้เป-นเพียงตัวอย/างของสำนวนเท/านั้น ดังต/อไปนี้ 

สำนวนที่ 1 ทำนองขึ้นตHนเพลงปรากฏการแปลสำนวนซออูHแบบรักษาทำนองหลัก 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 ทำนองขึ้นตHนเพลงเสมอ 

 
 

สำนวนที่ 2 การใชHสำนวนทำนองจาวเสียงในการแปลทำนอง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 5 วรรคหลัง เที่ยวที่ 1 

	 การบรรเลงซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดงปรากฏลัักษณะทางและ

กลวิิธีีที่�ใช้้บรรเลงรวมทั้้�งสิ้้�น 26 ลัักษณะ แบ่่งออกเป็็นการใช้้สำำ�นวนกลอนจำำ�นวน 17 

ลัักษณะ และการใช้้กลวิิธีีเฉพาะจำำ�นวน 9 ลัักษณะ กลวิิธีีการบรรเลง สามารถจำำ�แนก

ออกเป็็น 4 ประเด็็น ดังนี้้�

	 ประเด็็นท่ี่� 1 	ลักษณะสำำ�นวนท่ี่�พบในทุุกทางบรรเลงเพลงหน้้าพาทย์์

ประกอบการแสดง

	 ลัักษณะสำำ�นวนในกลุ่่�มนี้้�พบการใช้้ในทุุกทางการบรรเลงและเป็็นลัักษณะ

สำำ�นวนท่ี่�ปรากฏในการสร้างลีีลาสำำ�นวนให้้กัับซออู้้�เป็็นหลััก มีีสำ ำ�นวนท่ี่�ปรากฏจำำ�นวน 

ทั้้�งสิ้้�น 7 สำำ�นวน ประกอบด้้วย 1) การแปลสำำ�นวนซออู้้�แบบรัักษาทำำ�นองหลัักในทำำ�นอง

ข้ึ้�นต้้น ซ่ึ่�งเป็็นลัักษณะการดำำ�เนิินทำำ�นองตามเสีียงลููกตกหลััก 2) สำำ�นวนทำำ�นองจาวเสีียง

เป็็นวิิธีีการแปลทำำ�นองให้้เสีียงห่่าง ๆ หรืือการใช้้เสีียงซ้ำำ��กันหรืือสำำ�นวนทำำ�นองห่่าง ๆ 

3) สำ ำ�นวนทำำ�นองการสีีเก็็บเป็็นลัักษณะการสร้างทำำ�นองเติิมเต็็มตำำ�แหน่่งส่ี่�ตััวในหนึ่่�ง

ห้้องโน้้ต  โดยการแปลสำำ�นวนในทุุก ๆ ทางใช้้วิิธีีการแปลแบบยึึดเค้้าโครงทำำ�นองหลััก 

4) สำำ�นวนการเอื้้�อนเป็็นการแปลด้้วยสำำ�นวนการเอื้้�อนเป็็นส่่วนใหญ่่ อยู่่�บนพื้้�นฐานของ

การทำำ�ให้้สำำ�นวนมีีความแตกต่่างจากทำำ�นองหลััก และต่่างจากการแปลในสำำ�นวนกลอน

แบบการสีีเก็็บ 5) สำำ�นวนการย้้อยจัังหวะเป็็นลีีลาการตกแต่่งทำำ�นองให้้มีีสีีสัน ท่วงทีีลีีลา 

ซ่ึ่�งเป็็นการนำำ�เสีียงตกไปตกหลัังจัังหวะตก 6) สำำ�นวนเสีียงฟาดเป็็นลัักษณะการบรรเลง

เปล่ี่�ยนเสีียงสููงต่ำำ��ไปมาอย่่างรวดเร็็ว ทั้้�งนี้้� การใช้้สำำ�นวนกลอนฟาดพบใน 2 กรณีี คืือ 

กรณีีที่� 1 กลอนฟาดในลัักษณะสำำ�นวนลูกูฆ้้องบัังคัับ ถืือเป็น็กลวิิธีีที่�ใช้้สำำ�นวนกลอนฟาด

เพ่ื่�อรัักษาเสีียงหลัักของทำำ�นอง และกรณีีที่� 2 กลอนฟาดในลัักษณะสำำ�นวนลููกฆ้้องอิิสระ 
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เป็็นกลวิิธีีที่�สร้างสีีสันและสีีลาของทำำ�นองซออู้้�ให้้โดดเด่่นด้้วยการใช้้เสีียงสููงต่ำำ��สลัับกััน 

ไปมา 7) สำ ำ�นวนการย้ำำ��เสีียงเป็็นลัักษณะการสีีย้ำำ��เสีียงตามเสีียงตกหลัักของสำำ�นวน 

ในวรรคเพลง ดั งตััวอย่่างลัักษณะสำำ�นวนทำำ�นองซออู้้�ที่�พบการใช้้ โดยตััวอย่่างทำำ�นอง

ซออู้้�ที่�นำำ�เสนอนี้้�เป็็นเพีียงตััวอย่่างของสำำ�นวนเท่่านั้้�น ดังต่่อไปนี้้�

	 สำำ�นวนท่ี่� 1 ทำ ำ�นองข้ึ้�นต้้นเพลงปรากฏการแปลสำำ�นวนซออู้้�แบบรัักษา 

ทำำ�นองหลััก

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 ทำำ�นองข้ึ้�นต้้นเพลงเสมอ

 5 

คลHายคลึงและแตกต/างที่เป-นผลจากการศึกษาของตัวอย/างกลุ/มเพลงทั้ง 6 กลุ/มเพลง โดยจัดแยกตามประเภทหนHาทับไมH

กลอง ดังนี้ 

 

ตารางที่ 1 ประเภทหน>าทับไม>กลองและตัวอยHางเพลงสำหรับการวิเคราะหKทางซออู> 

ประเภทหน>าทับไม>กลอง ตัวอยHางเพลงสำหรับการวิเคราะหKทางซออู> 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับเสมอ เสมอ 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับไมHเดิน เชิด 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับตระ ตระนิมิต 

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับรัว รัวสามลา  

หนHาพาทยEประเภทหนHาทับชำนาญ ชำนาญ 

หนHาพาทยEที่มีหนHาทับเฉพาะ เหาะ, โอด 

 

 การบรรเลงซออูHในเพลงหนHาพาทยEประกอบการแสดงปรากฏลักษณะทางและกลวิธีที่ใชHบรรเลงรวมทั้งสิ้น 26 

ลักษณะ แบ/งออกเป-นการใชHสำนวนกลอนจำนวน 17 ลักษณะ และการใชHกลวิธีเฉพาะจำนวน 9 ลักษณะ กลวิธีการบรรเลง 

สามารถจำแนกออกเป-น 4 ประเด็น ดังนี้ 

 ประเด็นที่ 1 ลักษณะสำนวนที่พบในทุกทางบรรเลงเพลงหน>าพาทยKประกอบการแสดง 

 ลักษณะสำนวนในกลุ/มนี้พบการใชHในทุกทางการบรรเลงและเป-นลักษณะสำนวนที่ปรากฏในการสรHางลีลาสำนวน

ใหHกับซออูHเป-นหลัก มีสำนวนที่ปรากฏจำนวนทั้งสิ้น 7 สำนวน ประกอบดHวย 1) การแปลสำนวนซออูHแบบรักษาทำนองหลัก

ในทำนองขึ้นตHน ซึ่งเป-นลักษณะการดำเนินทำนองตามเสียงลูกตกหลัก 2) สำนวนทำนองจาวเสียงเป-นวิธีการแปลทำนองใหH

เสียงห/าง ๆ หรือการใชHเสียงซ้ำกันหรือสำนวนทำนองห/าง ๆ 3) สำนวนทำนองการสีเก็บเป-นลักษณะการสรHางทำนองเติมเต็ม

ตำแหน/งสี่ตัวในหนึ่งหHองโนHต โดยการแปลสำนวนในทุก ๆ ทางใชHวิธีการแปลแบบยึดเคHาโครงทำนองหลัก 4) สำนวนการ

เอื้อนเป-นการแปลดHวยสำนวนการเอื้อนเป-นส/วนใหญ/ อยู/บนพื้นฐานของการทำใหHสำนวนมีความแตกต/างจากทำนองหลัก 

และต/างจากการแปลในสำนวนกลอนแบบการสีเก็บ 5) สำนวนการยHอยจังหวะเป-นลีลาการตกแต/งทำนองใหHมีสีสัน ท/วงที

ลีลา ซึ่งเป-นการนำเสียงตกไปตกหลังจังหวะตก 6) สำนวนเสียงฟาดเป-นลักษณะการบรรเลงเปลี่ยนเสียงสูงต่ำไปมาอย/าง

รวดเร็ว ทั้งนี้ การใชHสำนวนกลอนฟาดพบใน 2 กรณี คือ กรณีที่ 1 กลอนฟาดในลักษณะสำนวนลูกฆHองบังคับ ถือเป-นกลวิธีที่

ใชHสำนวนกลอนฟาดเพื่อรักษาเสียงหลักของทำนอง และกรณีที่ 2 กลอนฟาดในลักษณะสำนวนลูกฆHองอิสระ เป-นกลวิธีที่

สรHางสีสันและสีลาของทำนองซออูHใหHโดดเด/นดHวยการใชHเสียงสูงต่ำสลับกันไปมา 7) สำนวนการย้ำเสียงเป-นลักษณะการสีย้ำ

เสียงตามเสียงตกหลักของสำนวนในวรรคเพลง ดังตัวอย/างลักษณะสำนวนทำนองซออูHที่พบการใชH โดยตัวอย/างทำนองซออูHที่

นำเสนอนี้เป-นเพียงตัวอย/างของสำนวนเท/านั้น ดังต/อไปนี้ 

สำนวนที่ 1 ทำนองขึ้นตHนเพลงปรากฏการแปลสำนวนซออูHแบบรักษาทำนองหลัก 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 ทำนองขึ้นตHนเพลงเสมอ 

 
 

สำนวนที่ 2 การใชHสำนวนทำนองจาวเสียงในการแปลทำนอง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 5 วรรคหลัง เที่ยวที่ 1 
	 สำำ�นวนท่ี่� 2 การใช้้สำำ�นวนทำำ�นองจาวเสีียงในการแปลทำำ�นอง 

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงชำำ�นาญ ประโยคที่� 5 วรรคหลััง เท่ี่�ยวที่� 1 6 

 
 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนทำนองการสีเก็บในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ทำนองไมHเดิน ประโยคที่ 1  

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการเอื้อนในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงรัวสามลา ทำนองลาที่ 1 วรรคที่ 1 เสียงตกลาและที 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHสำนวนการยHอยจังหวะ  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดสองชั้น ตัวที่ 1 วรรคที่ 2  

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนเสียงฟาด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 1 

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนการย้ำเสียง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดชั้นเดียว ตัวที่ 4 วรรคที่ 5 

 6 

 
 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนทำนองการสีเก็บในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ทำนองไมHเดิน ประโยคที่ 1  

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการเอื้อนในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงรัวสามลา ทำนองลาที่ 1 วรรคที่ 1 เสียงตกลาและที 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHสำนวนการยHอยจังหวะ  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดสองชั้น ตัวที่ 1 วรรคที่ 2  

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนเสียงฟาด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 1 

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนการย้ำเสียง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดชั้นเดียว ตัวที่ 4 วรรคที่ 5 

	 สำำ�นวนท่ี่� 3 การใช้้สำำ�นวนทำำ�นองการสีีเก็็บในการแปลทำำ�นอง

  	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงตระนิิมิิต ทำำ�นองไม้้เดิิน ประโยคที่� 1
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	 สำำ�นวนท่ี่� 7 การใช้้สำำ�นวนการย้ำำ��เสีียง 

  	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงเชิิดชั้้�นเดีียว ตัวที่� 4 วรรคที่� 5

	 สำำ�นวนท่ี่� 4 การใช้้สำำ�นวนการเอื้้�อนในการแปลทำำ�นอง

  	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 3 เพลงรััวสามลา ทำำ�นองลาท่ี่� 1 วรรคที่� 1 เสีียง

ตกลาและทีี

 6 

 
 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนทำนองการสีเก็บในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ทำนองไมHเดิน ประโยคที่ 1  

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการเอื้อนในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงรัวสามลา ทำนองลาที่ 1 วรรคที่ 1 เสียงตกลาและที 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHสำนวนการยHอยจังหวะ  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดสองชั้น ตัวที่ 1 วรรคที่ 2  

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนเสียงฟาด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 1 

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนการย้ำเสียง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดชั้นเดียว ตัวที่ 4 วรรคที่ 5 

 6 

 
 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนทำนองการสีเก็บในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ทำนองไมHเดิน ประโยคที่ 1  

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการเอื้อนในการแปลทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงรัวสามลา ทำนองลาที่ 1 วรรคที่ 1 เสียงตกลาและที 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHสำนวนการยHอยจังหวะ  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดสองชั้น ตัวที่ 1 วรรคที่ 2  

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนเสียงฟาด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 1 

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนการย้ำเสียง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเชิดชั้นเดียว ตัวที่ 4 วรรคที่ 5 

 7 

 
 

 ประเด็นที่ 2 ลักษณะสำนวนที่พบเฉพาะเพลง 

 ลักษณะสำนวนกลุ/มนี้ จากการวิเคราะหEสำนวนทั้งสามทาง พบการใชHสำนวนเฉพาะทางซออูHในเพลงรัวสามลา 

เพลงชำนาญและเพลงเหาะเท/านั้น มีสำนวนที่ปรากฏ จำนวน 10 สำนวน ประกอบดHวย 1) สำนวนการลอยจังหวะเป-นการ

ใชHกลวิธีการเอื้อนเสียง เพื่อเชื่อมทำนองในแต/ละวรรค การลอยจังหวะที่พบ คือ เพลงรัวสามลา ซึ่งเป-นการสรHางทำนองใหHมี

ความยาวเพิ่มขึ้นจากทำนองเดิมและไม/ตรงกับจังหวะหลัก อีกทั้งมีการเปลี่ยนความเร็วของจังหวะแบบไม/คงที่ ดังที่พบใน

เพลงรัวต/าง ๆ หรือเพลงเดี่ยวขั้นสูง เช/น ทยอยเดี่ยว กราวใน เป-นตHน 2) สำนวนการทอนพบในเพลงรัวสามลาและเพลงโอด 

ซึ่งเป-นลักษณะการซ้ำเสียงพรHอมทั้งขยายทำนองใหHมีความยาวยิ่งขึ้น 3) สำนวนปnoพบในเพลงรัวสามลา ซึ่งเป-นลักษณะของ

การเลียนแบบสำนวนการบรรเลงของทางปno ดHวยการโยกเสียงสูงมาหาเสียงต่ำในลักษณะลีลาอาการของการเป¢าปno  4) สำนวน

การซ้ำเสียงตHนในสายเปล/าของสายทุHมและสายเอก ซึ่งพบในเพลงเหาะ โดยเป-นการนำเสียงสายเปล/ามาเป-นเสียงตั้งตHนในแต/

ละหHองของการดำเนินทำนอง 5) สำนวนเสียงสามพยางคEพบในเพลงเหาะ ซึ่งเป-นการใชHกระสวนทางเก็บที่มีเสียงซ้ำกันสาม 

พยางคEเสียงในหนึ่งหHองเพลง 6) สำนวนละเสียงลูกตกทHายวรรคพบในเพลงชำนาญ ซึ่งเป-นวิธีการตัดเสียงตกทHายวรรคออก 

7) สำนวนขHามเสียงสลับเสียงสูงต่ำพบในเพลงชำนาญและเพลงโอด ซึ่งเป-นลักษณะการใชHกลอนเก็บในทิศแนววิถีเสียงลง

แบบขHามเสียงสลับสูงต่ำ มีความห/างเสียงเป-นคู/หHาและคู/สี่ 8) สำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปดพบในเพลงเสมอและเพลงเหาะ ซึ่ง

เป-นลักษณะการเล/นเสียงสูงต่ำสลับกันหรือบางครั้งอาจเรียกว/าเป-นการทำทำนองในลักษณะเสียงฟาดก็ไดH 9) สำนวนละเสียง

ตHนพบในเพลงเสมอและเพลงตระนิมิต ซึ่งเป-นการละเสียงในเสียงตHนวรรค อันเป-นเสียงโนHตตัวแรกหรือการละเสียงนั้น อาจ

นำไปรวมเสียงในหHองถัดไป และ 10) สำนวนอิหลักอิเหลื่อเป-นลีลาที่ปรากฏในทางซออูHเป-นส/วนใหญ/ (Chaiseri, 2005) ซึ่ง

เป-นลักษณะการบรรเลงแบบยักเยื้อง มีกระสวนทำนองแบบเดินหนHาถอยหลัง หรือเรียกกันอย/างทั่วไปว/า “การยักจังหวะ” 

(Phetsom, 2021) จากผลการศึกษาสำนวนอิหลักอิเหลื่อนี้พบในทุกเพลง ยกเวHนเพลงรัวสามลาเท/านั้น ดังตัวอย/างสำนวนที่

พบเฉพาะเพลงต/อไปนี้ 

สำนวนที่ 1 การใชHสำนวนการลอยจังหวะ 

  ตัวอย/าง ลักษณะสำนวนการลอยจังหวะในทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 2 การใชHสำนวนการทอนทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 ลาที่ 2 วรรคที่ 3 

 

	 สำำ�นวนท่ี่� 5 การใช้้สำำ�นวนการย้้อยจัังหวะ 

  	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงเชิิดสองชั้้�น ตัวที่� 1 วรรคที่� 2

	 สำำ�นวนท่ี่� 6 การใช้้สำำ�นวนเสีียงฟาด 

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงเหาะ ท่อนท่ี่� 1 ประโยคที่� 2 วรรคหน้้า 

เท่ี่�ยวที่� 1
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	ป ระเด็็นท่ี่� 2 ลัักษณะสำำ�นวนท่ี่�พบเฉพาะเพลง

	 ลัักษณะสำำ�นวนกลุ่่�มนี้้� จากการวิิเคราะห์ส์ำำ�นวนทั้้�งสามทาง พบการใช้้สำำ�นวน

เฉพาะทางซออู้้�ในเพลงรััวสามลา เพลงชำำ�นาญและเพลงเหาะเท่่านั้้�น มีีสำำ�นวนท่ี่�ปรากฏ

จำำ�นวน 10 สำ ำ�นวน ประกอบด้้วย 1) สำ ำ�นวนการลอยจัังหวะเป็็นการใช้้กลวิิธีีการ 

เอื้้�อนเสีียง เพ่ื่�อเช่ื่�อมทำำ�นองในแต่่ละวรรค  การลอยจัังหวะท่ี่�พบ คืื อ เพลงรััวสามลา  

ซ่ึ่�งเป็็นการสร้างทำำ�นองให้้มีีความยาวเพิ่่�มข้ึ้�นจากทำำ�นองเดิิมและไม่่ตรงกัับจัังหวะหลััก

อีีกทั้้�งมีีการเปล่ี่�ยนความเร็็วของจัังหวะแบบไม่่คงท่ี่� ดังท่ี่�พบในเพลงรััวต่าง ๆ  หรืือเพลง

เด่ี่�ยวขั้้�นสููง เช่่น ทยอยเด่ี่�ยว กราวใน เป็็นต้้น 2) สำำ�นวนการทอนพบในเพลงรััวสามลา

และเพลงโอด  ซ่ึ่�งเป็็นลัักษณะการซ้ำำ��เสีียงพร้อมทั้้�งขยายทำำ�นองให้้มีีความยาวยิ่่�งข้ึ้�น  

3) สำำ�นวนปี่่�พบในเพลงรััวสามลา ซ่ึ่�งเป็็นลัักษณะของการเลีียนแบบสำำ�นวนการบรรเลงของ

ทางปี่่� ด้้วยการโยกเสีียงสููงมาหาเสีียงต่ำำ��ในลัักษณะลีีลาอาการของการเป่่าปี่่�  4) สำำ�นวน

การซ้ำำ��เสีียงต้้นในสายเปล่า่ของสายทุ้้�มและสายเอก ซ่ึ่�งพบในเพลงเหาะ โดยเป็็นการนำำ�

เสีียงสายเปล่่ามาเป็็นเสีียงต้ั้�งต้้นในแต่่ละห้้องของการดำำ�เนิินทำำ�นอง 5) สำำ�นวนเสีียงสาม

พยางค์์พบในเพลงเหาะ ซ่ึ่�งเป็็นการใช้้กระสวนทางเก็็บท่ี่�มีีเสีียงซ้ำำ��กันสาม พยางค์์เสีียง

ในหนึ่่�งห้้องเพลง 6) สำำ�นวนละเสีียงลููกตกท้้ายวรรคพบในเพลงชำำ�นาญ ซ่ึ่�งเป็็นวิิธีีการ

ตััดเสีียงตกท้้ายวรรคออก 7) สำ ำ�นวนข้้ามเสีียงสลัับเสีียงสููงต่ำำ��พบในเพลงชำำ�นาญและ

เพลงโอด ซ่ึ่�งเป็็นลัักษณะการใช้้กลอนเก็บ็ในทิิศแนววิิถีเีสีียงลงแบบข้า้มเสีียงสลัับสูงูต่ำำ��

มีีความห่่างเสีียงเป็็นคู่่�ห้าและคู่่�สี่� 8) สำำ�นวนเสีียงสููงต่ำำ��เป็็นคู่่�แปดพบในเพลงเสมอและ

เพลงเหาะ ซ่ึ่�งเป็็นลัักษณะการเล่น่เสีียงสููงต่ำำ��สลัับกัันหรืือบางครั้้�งอาจเรีียกว่่าเป็็นการทำำ�

ทำำ�นองในลัักษณะเสีียงฟาดก็ได้้ 9) สำำ�นวนละเสีียงต้้นพบในเพลงเสมอและเพลงตระนิิมิิต 

ซ่ึ่�งเป็็นการละเสีียงในเสีียงต้้นวรรค อันเป็็นเสีียงโน้้ตตัวแรกหรืือการละเสีียงนั้้�น อาจนำำ�

ไปรวมเสีียงในห้้องถััดไป และ 10) สำำ�นวนอิิหลัักอิิเหล่ื่�อเป็็นลีีลาท่ี่�ปรากฏในทางซออู้้�เป็็น

ส่่วนใหญ่่ (Chaiseri, 2005) ซ่ึ่�งเป็็นลัักษณะการบรรเลงแบบยัักเยื้้�อง มีีกระสวนทำำ�นอง

แบบเดิินหน้้าถอยหลััง หรืือเรีียกกัันอย่า่งทั่่�วไปว่่า “การยักัจัังหวะ” (Phetsom, 2021) 

จากผลการศึึกษาสำำ�นวนอิิหลัักอิิเหล่ื่�อนี้้�พบในทุุกเพลง ยกเว้้นเพลงรััวสามลาเท่่านั้้�น ดัง

ตััวอย่่างสำำ�นวนท่ี่�พบเฉพาะเพลงต่่อไปนี้้�

	 สำำ�นวนท่ี่� 1 การใช้้สำำ�นวนการลอยจัังหวะ

  	 ตััวอย่า่ง ลัักษณะสำำ�นวนการลอยจัังหวะในทำำ�นองซออู้้�ทางที่่� 1 เพลงรัวัสามลา 

ลาท่ี่� 2 วรรคที่� 2
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	 สำำ�นวนท่ี่� 2 การใช้้สำำ�นวนการทอนทำำ�นอง

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 ลาท่ี่� 2 วรรคที่� 3

 7 

 
 

 ประเด็นที่ 2 ลักษณะสำนวนที่พบเฉพาะเพลง 

 ลักษณะสำนวนกลุ/มนี้ จากการวิเคราะหEสำนวนทั้งสามทาง พบการใชHสำนวนเฉพาะทางซออูHในเพลงรัวสามลา 

เพลงชำนาญและเพลงเหาะเท/านั้น มีสำนวนที่ปรากฏ จำนวน 10 สำนวน ประกอบดHวย 1) สำนวนการลอยจังหวะเป-นการ

ใชHกลวิธีการเอื้อนเสียง เพื่อเชื่อมทำนองในแต/ละวรรค การลอยจังหวะที่พบ คือ เพลงรัวสามลา ซึ่งเป-นการสรHางทำนองใหHมี

ความยาวเพิ่มขึ้นจากทำนองเดิมและไม/ตรงกับจังหวะหลัก อีกทั้งมีการเปลี่ยนความเร็วของจังหวะแบบไม/คงที่ ดังที่พบใน

เพลงรัวต/าง ๆ หรือเพลงเดี่ยวขั้นสูง เช/น ทยอยเดี่ยว กราวใน เป-นตHน 2) สำนวนการทอนพบในเพลงรัวสามลาและเพลงโอด 

ซึ่งเป-นลักษณะการซ้ำเสียงพรHอมทั้งขยายทำนองใหHมีความยาวยิ่งขึ้น 3) สำนวนปnoพบในเพลงรัวสามลา ซึ่งเป-นลักษณะของ

การเลียนแบบสำนวนการบรรเลงของทางปno ดHวยการโยกเสียงสูงมาหาเสียงต่ำในลักษณะลีลาอาการของการเป¢าปno  4) สำนวน

การซ้ำเสียงตHนในสายเปล/าของสายทุHมและสายเอก ซึ่งพบในเพลงเหาะ โดยเป-นการนำเสียงสายเปล/ามาเป-นเสียงตั้งตHนในแต/

ละหHองของการดำเนินทำนอง 5) สำนวนเสียงสามพยางคEพบในเพลงเหาะ ซึ่งเป-นการใชHกระสวนทางเก็บที่มีเสียงซ้ำกันสาม 

พยางคEเสียงในหนึ่งหHองเพลง 6) สำนวนละเสียงลูกตกทHายวรรคพบในเพลงชำนาญ ซึ่งเป-นวิธีการตัดเสียงตกทHายวรรคออก 

7) สำนวนขHามเสียงสลับเสียงสูงต่ำพบในเพลงชำนาญและเพลงโอด ซึ่งเป-นลักษณะการใชHกลอนเก็บในทิศแนววิถีเสียงลง

แบบขHามเสียงสลับสูงต่ำ มีความห/างเสียงเป-นคู/หHาและคู/สี่ 8) สำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปดพบในเพลงเสมอและเพลงเหาะ ซึ่ง

เป-นลักษณะการเล/นเสียงสูงต่ำสลับกันหรือบางครั้งอาจเรียกว/าเป-นการทำทำนองในลักษณะเสียงฟาดก็ไดH 9) สำนวนละเสียง

ตHนพบในเพลงเสมอและเพลงตระนิมิต ซึ่งเป-นการละเสียงในเสียงตHนวรรค อันเป-นเสียงโนHตตัวแรกหรือการละเสียงนั้น อาจ

นำไปรวมเสียงในหHองถัดไป และ 10) สำนวนอิหลักอิเหลื่อเป-นลีลาที่ปรากฏในทางซออูHเป-นส/วนใหญ/ (Chaiseri, 2005) ซึ่ง

เป-นลักษณะการบรรเลงแบบยักเยื้อง มีกระสวนทำนองแบบเดินหนHาถอยหลัง หรือเรียกกันอย/างทั่วไปว/า “การยักจังหวะ” 

(Phetsom, 2021) จากผลการศึกษาสำนวนอิหลักอิเหลื่อนี้พบในทุกเพลง ยกเวHนเพลงรัวสามลาเท/านั้น ดังตัวอย/างสำนวนที่

พบเฉพาะเพลงต/อไปนี้ 

สำนวนที่ 1 การใชHสำนวนการลอยจังหวะ 

  ตัวอย/าง ลักษณะสำนวนการลอยจังหวะในทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 2 การใชHสำนวนการทอนทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 ลาที่ 2 วรรคที่ 3 
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 ประเด็นที่ 2 ลักษณะสำนวนที่พบเฉพาะเพลง 

 ลักษณะสำนวนกลุ/มนี้ จากการวิเคราะหEสำนวนทั้งสามทาง พบการใชHสำนวนเฉพาะทางซออูHในเพลงรัวสามลา 

เพลงชำนาญและเพลงเหาะเท/านั้น มีสำนวนที่ปรากฏ จำนวน 10 สำนวน ประกอบดHวย 1) สำนวนการลอยจังหวะเป-นการ

ใชHกลวิธีการเอื้อนเสียง เพื่อเชื่อมทำนองในแต/ละวรรค การลอยจังหวะที่พบ คือ เพลงรัวสามลา ซึ่งเป-นการสรHางทำนองใหHมี

ความยาวเพิ่มขึ้นจากทำนองเดิมและไม/ตรงกับจังหวะหลัก อีกทั้งมีการเปลี่ยนความเร็วของจังหวะแบบไม/คงที่ ดังที่พบใน

เพลงรัวต/าง ๆ หรือเพลงเดี่ยวขั้นสูง เช/น ทยอยเดี่ยว กราวใน เป-นตHน 2) สำนวนการทอนพบในเพลงรัวสามลาและเพลงโอด 

ซึ่งเป-นลักษณะการซ้ำเสียงพรHอมทั้งขยายทำนองใหHมีความยาวยิ่งขึ้น 3) สำนวนปnoพบในเพลงรัวสามลา ซึ่งเป-นลักษณะของ

การเลียนแบบสำนวนการบรรเลงของทางปno ดHวยการโยกเสียงสูงมาหาเสียงต่ำในลักษณะลีลาอาการของการเป¢าปno  4) สำนวน

การซ้ำเสียงตHนในสายเปล/าของสายทุHมและสายเอก ซึ่งพบในเพลงเหาะ โดยเป-นการนำเสียงสายเปล/ามาเป-นเสียงตั้งตHนในแต/

ละหHองของการดำเนินทำนอง 5) สำนวนเสียงสามพยางคEพบในเพลงเหาะ ซึ่งเป-นการใชHกระสวนทางเก็บที่มีเสียงซ้ำกันสาม 

พยางคEเสียงในหนึ่งหHองเพลง 6) สำนวนละเสียงลูกตกทHายวรรคพบในเพลงชำนาญ ซึ่งเป-นวิธีการตัดเสียงตกทHายวรรคออก 

7) สำนวนขHามเสียงสลับเสียงสูงต่ำพบในเพลงชำนาญและเพลงโอด ซึ่งเป-นลักษณะการใชHกลอนเก็บในทิศแนววิถีเสียงลง

แบบขHามเสียงสลับสูงต่ำ มีความห/างเสียงเป-นคู/หHาและคู/สี่ 8) สำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปดพบในเพลงเสมอและเพลงเหาะ ซึ่ง

เป-นลักษณะการเล/นเสียงสูงต่ำสลับกันหรือบางครั้งอาจเรียกว/าเป-นการทำทำนองในลักษณะเสียงฟาดก็ไดH 9) สำนวนละเสียง

ตHนพบในเพลงเสมอและเพลงตระนิมิต ซึ่งเป-นการละเสียงในเสียงตHนวรรค อันเป-นเสียงโนHตตัวแรกหรือการละเสียงนั้น อาจ

นำไปรวมเสียงในหHองถัดไป และ 10) สำนวนอิหลักอิเหลื่อเป-นลีลาที่ปรากฏในทางซออูHเป-นส/วนใหญ/ (Chaiseri, 2005) ซึ่ง

เป-นลักษณะการบรรเลงแบบยักเยื้อง มีกระสวนทำนองแบบเดินหนHาถอยหลัง หรือเรียกกันอย/างทั่วไปว/า “การยักจังหวะ” 

(Phetsom, 2021) จากผลการศึกษาสำนวนอิหลักอิเหลื่อนี้พบในทุกเพลง ยกเวHนเพลงรัวสามลาเท/านั้น ดังตัวอย/างสำนวนที่

พบเฉพาะเพลงต/อไปนี้ 

สำนวนที่ 1 การใชHสำนวนการลอยจังหวะ 

  ตัวอย/าง ลักษณะสำนวนการลอยจังหวะในทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 2 การใชHสำนวนการทอนทำนอง 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 ลาที่ 2 วรรคที่ 3 

 

	 สำำ�นวนท่ี่� 3 การใช้้สำำ�นวนเลีียนแบบลีีลาอาการของสำำ�นวนปี่่�

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงรััวสามลา ลาท่ี่� 2 วรรคที่� 2

 8 

 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนเลียนแบบลีลาอาการของสำนวนปno 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 2 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการซ้ำเสียงตHนในสายเปล/าของสายทุHมและสายเอก 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 3  

 
 

สำนวนที่ 5 การซ้ำสำนวนเสียง 3 พยางคE 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 1 วรรคหนHา 

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนละเสียงลูกตกทHายวรรค 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 5 วรรคหลัง  

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนขHามเสียงสลับเสียงสูงต่ำ 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 3 เที่ยวที่ 2 

 8 

 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนเลียนแบบลีลาอาการของสำนวนปno 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 2 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการซ้ำเสียงตHนในสายเปล/าของสายทุHมและสายเอก 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 3  

 
 

สำนวนที่ 5 การซ้ำสำนวนเสียง 3 พยางคE 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 1 วรรคหนHา 

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนละเสียงลูกตกทHายวรรค 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 5 วรรคหลัง  

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนขHามเสียงสลับเสียงสูงต่ำ 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 3 เที่ยวที่ 2 

	 สำำ�นวนที่่� 4 การใช้้สำำ�นวนการซ้ำำ��เสีียงต้้นในสายเปล่า่ของสายทุ้้�มและสายเอก

 	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงเหาะ เท่ี่�ยวที่� 2 ท่อนท่ี่� 2 ประโยคที่� 3
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	 สำำ�นวนท่ี่� 5 การซ้ำำ��สำำ�นวนเสีียง 3 พยางค์์

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงเหาะ เท่ี่�ยวที่� 2 ท่อนท่ี่� 1 ประโยคที่� 1 

วรรคหน้้า

 8 

 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนเลียนแบบลีลาอาการของสำนวนปno 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 2 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการซ้ำเสียงตHนในสายเปล/าของสายทุHมและสายเอก 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 3  

 
 

สำนวนที่ 5 การซ้ำสำนวนเสียง 3 พยางคE 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 1 วรรคหนHา 

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนละเสียงลูกตกทHายวรรค 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 5 วรรคหลัง  

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนขHามเสียงสลับเสียงสูงต่ำ 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 3 เที่ยวที่ 2 

 8 

 

สำนวนที่ 3 การใชHสำนวนเลียนแบบลีลาอาการของสำนวนปno 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 2 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

สำนวนที่ 4 การใชHสำนวนการซ้ำเสียงตHนในสายเปล/าของสายทุHมและสายเอก 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 3  

 
 

สำนวนที่ 5 การซ้ำสำนวนเสียง 3 พยางคE 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 1 ประโยคที่ 1 วรรคหนHา 

 
 

สำนวนที่ 6 การใชHสำนวนละเสียงลูกตกทHายวรรค 

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 5 วรรคหลัง  

 
 

สำนวนที่ 7 การใชHสำนวนขHามเสียงสลับเสียงสูงต่ำ 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 3 เที่ยวที่ 2 

	 สำำ�นวนท่ี่� 6 การใช้้สำำ�นวนละเสีียงลููกตกท้้ายวรรค

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงชำำ�นาญ ประโยคที่� 5 วรรคหลััง

	 สำำ�นวนท่ี่� 7 การใช้้สำำ�นวนข้้ามเสีียงสลัับเสีียงสููงต่ำำ��

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงชำำ�นาญ ประโยคที่� 3 เท่ี่�ยวที่� 2 9 

 
 

สำนวนที่ 8 การใชHสำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

 

 

 

สำนวนที่ 9 การใชHสำนวนละเสียงตHนของทำนอง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเสมอ ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ประโยคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 10 การใชHสำนวนอิหลักอิเหลื่อ  

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต เที่ยวที่ 1 ประโยคที่ 2 ไมHลา วรรคหนHา 

 
 

 ประเด็นที่ 3 ลักษณะกลวิธีที่พบในการบรรเลงเพลงหน>าพาทยKประกอบการแสดง 

 ลักษณะกลวิธีในกลุ/มนี้ คือ กลวิธีที่พบในการบรรเลงของซออูH เพื่อใหHไดHอรรถรส เสียง สำเนียง สำนวน ซึ่งเป-นส/วน

สนับสนุนและเชื่อมโยงสัมพันธEกับการแปรทำนองซออูHใหHสำนวนเพลงมีความโดดเด/น และมีอัตลักษณEเฉพาะของทางซออูH

	 สำำ�นวนท่ี่� 8 การใช้้สำำ�นวนเสีียงสููงต่ำำ��เป็็นคู่่�แปด 

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงเหาะ เท่ี่�ยวที่� 2 ท่อนท่ี่� 2 ประโยคที่� 4 

วรรคหน้้า
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	 สำำ�นวนท่ี่� 9 การใช้้สำำ�นวนละเสีียงต้้นของทำำ�นอง 

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงเสมอ ประโยคที่� 4 วรรคหน้้า

 9 

 
 

สำนวนที่ 8 การใชHสำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

 

 

 

สำนวนที่ 9 การใชHสำนวนละเสียงตHนของทำนอง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเสมอ ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ประโยคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 10 การใชHสำนวนอิหลักอิเหลื่อ  

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต เที่ยวที่ 1 ประโยคที่ 2 ไมHลา วรรคหนHา 

 
 

 ประเด็นที่ 3 ลักษณะกลวิธีที่พบในการบรรเลงเพลงหน>าพาทยKประกอบการแสดง 

 ลักษณะกลวิธีในกลุ/มนี้ คือ กลวิธีที่พบในการบรรเลงของซออูH เพื่อใหHไดHอรรถรส เสียง สำเนียง สำนวน ซึ่งเป-นส/วน

สนับสนุนและเชื่อมโยงสัมพันธEกับการแปรทำนองซออูHใหHสำนวนเพลงมีความโดดเด/น และมีอัตลักษณEเฉพาะของทางซออูH

 9 

 
 

สำนวนที่ 8 การใชHสำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

 

 

 

สำนวนที่ 9 การใชHสำนวนละเสียงตHนของทำนอง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเสมอ ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ประโยคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 10 การใชHสำนวนอิหลักอิเหลื่อ  

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต เที่ยวที่ 1 ประโยคที่ 2 ไมHลา วรรคหนHา 

 
 

 ประเด็นที่ 3 ลักษณะกลวิธีที่พบในการบรรเลงเพลงหน>าพาทยKประกอบการแสดง 

 ลักษณะกลวิธีในกลุ/มนี้ คือ กลวิธีที่พบในการบรรเลงของซออูH เพื่อใหHไดHอรรถรส เสียง สำเนียง สำนวน ซึ่งเป-นส/วน

สนับสนุนและเชื่อมโยงสัมพันธEกับการแปรทำนองซออูHใหHสำนวนเพลงมีความโดดเด/น และมีอัตลักษณEเฉพาะของทางซออูH

 9 

 
 

สำนวนที่ 8 การใชHสำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

 

 

 

สำนวนที่ 9 การใชHสำนวนละเสียงตHนของทำนอง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเสมอ ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ประโยคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 10 การใชHสำนวนอิหลักอิเหลื่อ  

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต เที่ยวที่ 1 ประโยคที่ 2 ไมHลา วรรคหนHา 

 
 

 ประเด็นที่ 3 ลักษณะกลวิธีที่พบในการบรรเลงเพลงหน>าพาทยKประกอบการแสดง 

 ลักษณะกลวิธีในกลุ/มนี้ คือ กลวิธีที่พบในการบรรเลงของซออูH เพื่อใหHไดHอรรถรส เสียง สำเนียง สำนวน ซึ่งเป-นส/วน

สนับสนุนและเชื่อมโยงสัมพันธEกับการแปรทำนองซออูHใหHสำนวนเพลงมีความโดดเด/น และมีอัตลักษณEเฉพาะของทางซออูH

 9 

 
 

สำนวนที่ 8 การใชHสำนวนเสียงสูงต่ำเป-นคู/แปด  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเหาะ เที่ยวที่ 2 ท/อนที่ 2 ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

 

 

 

สำนวนที่ 9 การใชHสำนวนละเสียงตHนของทำนอง  

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงเสมอ ประโยคที่ 4 วรรคหนHา 

 
 

  ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ประโยคที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 10 การใชHสำนวนอิหลักอิเหลื่อ  

    ตัวอย/าง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต เที่ยวที่ 1 ประโยคที่ 2 ไมHลา วรรคหนHา 

 
 

 ประเด็นที่ 3 ลักษณะกลวิธีที่พบในการบรรเลงเพลงหน>าพาทยKประกอบการแสดง 

 ลักษณะกลวิธีในกลุ/มนี้ คือ กลวิธีที่พบในการบรรเลงของซออูH เพื่อใหHไดHอรรถรส เสียง สำเนียง สำนวน ซึ่งเป-นส/วน

สนับสนุนและเชื่อมโยงสัมพันธEกับการแปรทำนองซออูHใหHสำนวนเพลงมีความโดดเด/น และมีอัตลักษณEเฉพาะของทางซออูH

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงตระนิิมิิต ประโยคที่� 2

	 สำำ�นวนท่ี่� 10 การใช้้สำำ�นวนอิิหลัักอิิเหล่ื่�อ 

	 ตััวอย่่าง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงตระนิิมิิต เท่ี่�ยวที่� 1 ประโยคที่� 2 ไม้้ลา 

วรรคหน้้า
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	 ประเด็็นท่ี่� 3 ลัักษณะกลวิิธีีท่ี่�พบในการบรรเลงเพลงหน้้าพาทย์ประกอบ

การแสดง

	 ลัักษณะกลวิิธีีในกลุ่่�มนี้้� คืื อ กลวิิธีีที่�พบในการบรรเลงของซออู้้�  เพ่ื่�อให้้ได้้

อรรถรส เสีียง สำำ�เนีียง สำำ�นวน ซ่ึ่�งเป็็นส่่วนสนับสนุนและเช่ื่�อมโยงสััมพัันธ์์กัับการแปร

ทำำ�นองซออู้้�ให้้สำำ�นวนเพลงมีีความโดดเด่่น และมีีอััตลัักษณ์์เฉพาะของทางซออู้้�ยิ่่�งข้ึ้�น 

โดยมีีหลัักการใช้้กลวิิธีีตามหลัักการปฏิิบััติิของซออู้้� ซ่ึ่�งการใช้้กลวิิธีีเหล่่านี้้�นอกจากเป็็น

ส่่วนสนับสนุนให้้กับัสำำ�นวนเพลงแล้้ว การเคลื่�อนท่ี่�ทำำ�นองหรืือสำำ�นวนในเพลงหน้้าพาทย์์ 

ท่ี่�มิิอาจแปรทำำ�นองได้้มากนั้้�น ผู้้�บรรเลงซออู้้�จึึงจำำ�เป็็นต้้องรัักษาสำำ�นวนตามทำำ�นองหลัักไว้้ 

ดัังนั้้�น การใช้้กลวิิธีีเหล่่านี้้�จึึงเป็็นวิิธีีการในการหาทางออกของการแปรทางและการ

แปลทำำ�นองในลัักษณะหนึ่่�ง เพ่ื่�อให้้ทำำ�นองซออู้้�มีีความหลากหลายท่ี่�สามารถสะท้้อน 

อััตลัักษณ์์ของการดำำ�เนิินทำำ�นองซออู้้�ที่่�ต้้องรัักษาทำำ�นองหลัักของเพลงหน้้าพาทย์์ 

ไปพร้อมกััน ฉะนั้้�น การวิิเคราะห์์จากทำำ�นองซออู้้�ทั้้�งสามทางนั้้�น พบกลวิิธีีที่�ปรากฏการใช้้

ในทุุก ๆ  เพลงและทุกุกลุ่่�มทำำ�นองจากกลุ่่�มตััวอย่า่ง มีีจำำ�นวนทั้้�งสิ้้�น 5 กลวิิธีี ประกอบด้้วย 

1) พรมปิิด 2) พรมเปิิด 3) พรมจาก 4) กระทบเสีียง และ 5) สะบััด ดังตััวอย่่างกลวิิธีี

ต่่อไปนี้้�

	 สำำ�นวนท่ี่� 1 การใช้้กลวิิธีี “พรมปิิด”

  	 ตััวอย่่าง พรมปิิดเสีียงทีี ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงเสมอ ประโยคที่� 1

 10 

ยิ่งขึ้น โดยมีหลักการใชHกลวิธีตามหลักการปฏิบัติของซออูH ซึ่งการใชHกลวิธีเหล/านี้นอกจากเป-นส/วนสนับสนุนใหHกับสำนวน

เพลงแลHว การเคลื่อนที่ทำนองหรือสำนวนในเพลงหนHาพาทยEที่มิอาจแปรทำนองไดHมากนั้น ผูHบรรเลงซออูHจึงจำเป-นตHองรักษา

สำนวนตามทำนองหลักไวH ดังนั้น การใชHกลวิธีเหล/านี้จึงเป-นวิธีการในการหาทางออกของการแปรทางและการแปลทำนองใน

ลักษณะหนึ่ง เพื่อใหHทำนองซออูHมีความหลากหลายที่สามารถสะทHอนอัตลักษณEของการดำเนินทำนองซออูHที่ตHองรักษาทำนอง

หลักของเพลงหนHาพาทยEไปพรHอมกัน ฉะนั้น การวิเคราะหEจากทำนองซออูHทั้งสามทางนั้น พบกลวิธีที่ปรากฏการใชHในทุก ๆ 

เพลงและทุกกลุ/มทำนองจากกลุ/มตัวอย/าง มีจำนวนทั้งสิ้น 5 กลวิธี ประกอบดHวย 1) พรมปqด 2) พรมเปqด 3) พรมจาก 4) 

กระทบเสียง และ 5) สะบัด ดังตัวอย/างกลวิธีต/อไปนี้ 

สำนวนที่ 1 การใชHกลวิธี “พรมปqด” 

  ตัวอย/าง พรมปqดเสียงที ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงเสมอ ประโยคที่ 1  
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  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 1, 2 (xx--) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 1 วรรคหลัง  

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 2, 3 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

	 สำำ�นวนท่ี่� 2 การใช้้กลวิิธีี “พรมเปิิด”

  	 ตััวอย่่าง พ รมเปิิดเสีียงลา ทำ ำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงเชิิดสองชั้้�น ตั วที่� 2  

วรรคที่� 1

	 ตััวอย่่าง พ รมเปิิดเสีียงเร ทำ ำ�นองซออู้้�ทางที่่� 3 เพลงเชิิดสองชั้้�น ตั วที่� 2  

วรรคที่� 2

	 ตััวอย่่าง พ รมเปิิดยืืนเสีียงสายเอก ทำ ำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงเชิิดสองชั้้�น  

ตััวที่� 1 วรรคที่� 4

	 สำำ�นวนท่ี่� 3 การใช้้กลวิิธีี “พรมจาก”

  	 ตััวอย่่าง พรมจากตำำ�แหน่่งโน้้ตที่� 1, 2 (xx--) ตามตารางโน้้ตอักษรไทย

	 ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงตระนิิมิิต ไม้้ลา ประโยคที่� 1 วรรคหลััง
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	 ตััวอย่่าง พรมจากตำำ�แหน่่งโน้้ตที่� 2, 3 (-xx-) ตามตารางโน้้ตอักษรไทย

	 ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงตระนิิมิิต ไม้้เดิิน ประโยคที่� 1 วรรคหลััง เท่ี่�ยวที่� 2 

รอบท่ี่� 2
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ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 1 วรรคหลัง เที่ยวที ่2 รอบที่ 2 

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 3, 4 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 และทางที่ 3 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 1 วรรคหลัง  

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 4, 1 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 2 รอบที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “กระทบเสียง” 

  ตัวอย/าง กระทบเสียง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 1 วรรคที่ 3 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHกลวิธี “สะบัด”  

  ตัวอย/าง การสะบัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงโอด ประโยคที่ 1 

 
 

  ตัวอย/าง การสะบัดคันชัก ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงโอด ประโยคที่ 1 วรรคหลัง 

 
 

 ประเด็นที่ 4 ลักษณะกลวิธีที่พบเฉพาะเพลง 

กลวิธีกลุ/มนี้มีลักษณะการใชHเพิ่มเติมจากประเด็นที่ 3 ที่พบในทุก ๆ เพลงของกลุ/มตัวอย/าง แต/กลวิธีในประเด็นที่ 4 

นี้พบการใชHเฉพาะบางบทเพลง มีจำนวนทั้งสิ้น 4 กลวิธี ประกอบดHวย 1) การตวัดนิ้วพบในเพลงรัวสามลา เป-นลักษณะการ

บรรเลงสามเสียงชนิดไม/เรียงเสียงอย/างในการสะบัดนิ้ว ซึ่งจะเป-นลักษณะเสียงสลับกันระหว/างเสียงต่ำ เสียงสูง และวกกลับ

เขHามาหาเสียงกลาง โดยทำใหHมีสำนวนกระชั้นเช/นเดียวกับการสะบัดเสียง 2) การขยี้พบในเพลงเชิด ปรากฏในส/วนการ

ขึ้นตHนทำนองเพลงและลีลาสำนวนตอนทHายการลงจบของวรรคหรือเพลง 3) การรูดนิ้วพบในเพลงตระนิมิตและเพลงชำนาญ 

เป-นการเปลี่ยนระดับเสียงใหHมีเสียงสูงขึ้น หรืออาจเรียกวิธีนี้ว/าเป-นการเปลี่ยนตำแหน/ง (Position) และ 4) โหนเสียงพบใน

เพลงชำนาญ เป-นการใชHนิ้วกHอยกดเสียงในสายเอกแต/เพิ่มขึ้นอีก 1 เสียงหรืออาจเรียกว/า “การหHอยเสียง” ไดHเช/นกัน 

(Phetsom, 2021) ดังตัวอย/างสำนวนทำนองต/อไปนี้  

สำนวนที่ 1 การใชHกลวิธี “ตวัดนิ้ว” 
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ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 1 วรรคหลัง เที่ยวที ่2 รอบที่ 2 

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 3, 4 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 และทางที่ 3 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 1 วรรคหลัง  

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 4, 1 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 2 รอบที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “กระทบเสียง” 

  ตัวอย/าง กระทบเสียง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 1 วรรคที่ 3 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHกลวิธี “สะบัด”  

  ตัวอย/าง การสะบัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงโอด ประโยคที่ 1 

 
 

  ตัวอย/าง การสะบัดคันชัก ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงโอด ประโยคที่ 1 วรรคหลัง 

 
 

 ประเด็นที่ 4 ลักษณะกลวิธีที่พบเฉพาะเพลง 

กลวิธีกลุ/มนี้มีลักษณะการใชHเพิ่มเติมจากประเด็นที่ 3 ที่พบในทุก ๆ เพลงของกลุ/มตัวอย/าง แต/กลวิธีในประเด็นที่ 4 

นี้พบการใชHเฉพาะบางบทเพลง มีจำนวนทั้งสิ้น 4 กลวิธี ประกอบดHวย 1) การตวัดนิ้วพบในเพลงรัวสามลา เป-นลักษณะการ

บรรเลงสามเสียงชนิดไม/เรียงเสียงอย/างในการสะบัดนิ้ว ซึ่งจะเป-นลักษณะเสียงสลับกันระหว/างเสียงต่ำ เสียงสูง และวกกลับ

เขHามาหาเสียงกลาง โดยทำใหHมีสำนวนกระชั้นเช/นเดียวกับการสะบัดเสียง 2) การขยี้พบในเพลงเชิด ปรากฏในส/วนการ

ขึ้นตHนทำนองเพลงและลีลาสำนวนตอนทHายการลงจบของวรรคหรือเพลง 3) การรูดนิ้วพบในเพลงตระนิมิตและเพลงชำนาญ 

เป-นการเปลี่ยนระดับเสียงใหHมีเสียงสูงขึ้น หรืออาจเรียกวิธีนี้ว/าเป-นการเปลี่ยนตำแหน/ง (Position) และ 4) โหนเสียงพบใน

เพลงชำนาญ เป-นการใชHนิ้วกHอยกดเสียงในสายเอกแต/เพิ่มขึ้นอีก 1 เสียงหรืออาจเรียกว/า “การหHอยเสียง” ไดHเช/นกัน 

(Phetsom, 2021) ดังตัวอย/างสำนวนทำนองต/อไปนี้  

สำนวนที่ 1 การใชHกลวิธี “ตวัดนิ้ว” 

 11 

ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 1 วรรคหลัง เที่ยวที ่2 รอบที่ 2 

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 3, 4 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 และทางที่ 3 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 1 วรรคหลัง  

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 4, 1 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 2 รอบที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “กระทบเสียง” 

  ตัวอย/าง กระทบเสียง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 1 วรรคที่ 3 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHกลวิธี “สะบัด”  

  ตัวอย/าง การสะบัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงโอด ประโยคที่ 1 

 
 

  ตัวอย/าง การสะบัดคันชัก ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงโอด ประโยคที่ 1 วรรคหลัง 

 
 

 ประเด็นที่ 4 ลักษณะกลวิธีที่พบเฉพาะเพลง 

กลวิธีกลุ/มนี้มีลักษณะการใชHเพิ่มเติมจากประเด็นที่ 3 ที่พบในทุก ๆ เพลงของกลุ/มตัวอย/าง แต/กลวิธีในประเด็นที่ 4 

นี้พบการใชHเฉพาะบางบทเพลง มีจำนวนทั้งสิ้น 4 กลวิธี ประกอบดHวย 1) การตวัดนิ้วพบในเพลงรัวสามลา เป-นลักษณะการ

บรรเลงสามเสียงชนิดไม/เรียงเสียงอย/างในการสะบัดนิ้ว ซึ่งจะเป-นลักษณะเสียงสลับกันระหว/างเสียงต่ำ เสียงสูง และวกกลับ

เขHามาหาเสียงกลาง โดยทำใหHมีสำนวนกระชั้นเช/นเดียวกับการสะบัดเสียง 2) การขยี้พบในเพลงเชิด ปรากฏในส/วนการ

ขึ้นตHนทำนองเพลงและลีลาสำนวนตอนทHายการลงจบของวรรคหรือเพลง 3) การรูดนิ้วพบในเพลงตระนิมิตและเพลงชำนาญ 

เป-นการเปลี่ยนระดับเสียงใหHมีเสียงสูงขึ้น หรืออาจเรียกวิธีนี้ว/าเป-นการเปลี่ยนตำแหน/ง (Position) และ 4) โหนเสียงพบใน

เพลงชำนาญ เป-นการใชHนิ้วกHอยกดเสียงในสายเอกแต/เพิ่มขึ้นอีก 1 เสียงหรืออาจเรียกว/า “การหHอยเสียง” ไดHเช/นกัน 

(Phetsom, 2021) ดังตัวอย/างสำนวนทำนองต/อไปนี้  

สำนวนที่ 1 การใชHกลวิธี “ตวัดนิ้ว” 
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ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 1 วรรคหลัง เที่ยวที ่2 รอบที่ 2 

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 3, 4 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 และทางที่ 3 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 1 วรรคหลัง  

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 4, 1 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 2 รอบที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “กระทบเสียง” 

  ตัวอย/าง กระทบเสียง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 1 วรรคที่ 3 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHกลวิธี “สะบัด”  

  ตัวอย/าง การสะบัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงโอด ประโยคที่ 1 

 
 

  ตัวอย/าง การสะบัดคันชัก ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงโอด ประโยคที่ 1 วรรคหลัง 

 
 

 ประเด็นที่ 4 ลักษณะกลวิธีที่พบเฉพาะเพลง 

กลวิธีกลุ/มนี้มีลักษณะการใชHเพิ่มเติมจากประเด็นที่ 3 ที่พบในทุก ๆ เพลงของกลุ/มตัวอย/าง แต/กลวิธีในประเด็นที่ 4 

นี้พบการใชHเฉพาะบางบทเพลง มีจำนวนทั้งสิ้น 4 กลวิธี ประกอบดHวย 1) การตวัดนิ้วพบในเพลงรัวสามลา เป-นลักษณะการ

บรรเลงสามเสียงชนิดไม/เรียงเสียงอย/างในการสะบัดนิ้ว ซึ่งจะเป-นลักษณะเสียงสลับกันระหว/างเสียงต่ำ เสียงสูง และวกกลับ

เขHามาหาเสียงกลาง โดยทำใหHมีสำนวนกระชั้นเช/นเดียวกับการสะบัดเสียง 2) การขยี้พบในเพลงเชิด ปรากฏในส/วนการ

ขึ้นตHนทำนองเพลงและลีลาสำนวนตอนทHายการลงจบของวรรคหรือเพลง 3) การรูดนิ้วพบในเพลงตระนิมิตและเพลงชำนาญ 

เป-นการเปลี่ยนระดับเสียงใหHมีเสียงสูงขึ้น หรืออาจเรียกวิธีนี้ว/าเป-นการเปลี่ยนตำแหน/ง (Position) และ 4) โหนเสียงพบใน

เพลงชำนาญ เป-นการใชHนิ้วกHอยกดเสียงในสายเอกแต/เพิ่มขึ้นอีก 1 เสียงหรืออาจเรียกว/า “การหHอยเสียง” ไดHเช/นกัน 

(Phetsom, 2021) ดังตัวอย/างสำนวนทำนองต/อไปนี้  

สำนวนที่ 1 การใชHกลวิธี “ตวัดนิ้ว” 

	 ตััวอย่่าง พรมจากตำำ�แหน่่งโน้้ตที่� 3, 4 (-xx-) ตามตารางโน้้ตอักษรไทย

	 ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 และทางท่ี่� 3 เพลงตระนิิมิิต  ไม้้ลา ประโยคที่� 1  

วรรคหลััง

	 ตััวอย่่าง พรมจากตำำ�แหน่่งโน้้ตที่� 4, 1 (-xx-) ตามตารางโน้้ตอักษรไทย

	 ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงตระนิิมิิต ไม้้เดิิน ประโยคที่� 2 วรรคหน้้า เท่ี่�ยวที่� 2 

รอบท่ี่� 2

	 สำำ�นวนท่ี่� 4 การใช้้กลวิิธีี “กระทบเสีียง”

  	 ตััวอย่่าง กระทบเสีียง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงรััวสามลา ลาท่ี่� 1 วรรคที่� 3



วารสารอารยธรรมศึึกษา โขง-สาละวิิน
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	 สำำ�นวนท่ี่� 5 การใช้้กลวิิธีี “สะบััด” 

  	 ตััวอย่่าง การสะบััดนิ้้�ว ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เพลงโอด ประโยคที่� 1
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ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 1 วรรคหลัง เที่ยวที ่2 รอบที่ 2 

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 3, 4 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 และทางที่ 3 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 1 วรรคหลัง  

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 4, 1 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 2 รอบที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “กระทบเสียง” 

  ตัวอย/าง กระทบเสียง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 1 วรรคที่ 3 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHกลวิธี “สะบัด”  

  ตัวอย/าง การสะบัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงโอด ประโยคที่ 1 

 
 

  ตัวอย/าง การสะบัดคันชัก ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงโอด ประโยคที่ 1 วรรคหลัง 

 
 

 ประเด็นที่ 4 ลักษณะกลวิธีที่พบเฉพาะเพลง 

กลวิธีกลุ/มนี้มีลักษณะการใชHเพิ่มเติมจากประเด็นที่ 3 ที่พบในทุก ๆ เพลงของกลุ/มตัวอย/าง แต/กลวิธีในประเด็นที่ 4 

นี้พบการใชHเฉพาะบางบทเพลง มีจำนวนทั้งสิ้น 4 กลวิธี ประกอบดHวย 1) การตวัดนิ้วพบในเพลงรัวสามลา เป-นลักษณะการ

บรรเลงสามเสียงชนิดไม/เรียงเสียงอย/างในการสะบัดนิ้ว ซึ่งจะเป-นลักษณะเสียงสลับกันระหว/างเสียงต่ำ เสียงสูง และวกกลับ

เขHามาหาเสียงกลาง โดยทำใหHมีสำนวนกระชั้นเช/นเดียวกับการสะบัดเสียง 2) การขยี้พบในเพลงเชิด ปรากฏในส/วนการ

ขึ้นตHนทำนองเพลงและลีลาสำนวนตอนทHายการลงจบของวรรคหรือเพลง 3) การรูดนิ้วพบในเพลงตระนิมิตและเพลงชำนาญ 

เป-นการเปลี่ยนระดับเสียงใหHมีเสียงสูงขึ้น หรืออาจเรียกวิธีนี้ว/าเป-นการเปลี่ยนตำแหน/ง (Position) และ 4) โหนเสียงพบใน

เพลงชำนาญ เป-นการใชHนิ้วกHอยกดเสียงในสายเอกแต/เพิ่มขึ้นอีก 1 เสียงหรืออาจเรียกว/า “การหHอยเสียง” ไดHเช/นกัน 

(Phetsom, 2021) ดังตัวอย/างสำนวนทำนองต/อไปนี้  

สำนวนที่ 1 การใชHกลวิธี “ตวัดนิ้ว” 
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ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 1 วรรคหลัง เที่ยวที ่2 รอบที่ 2 

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 3, 4 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 และทางที่ 3 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 1 วรรคหลัง  

 
 

  ตัวอย/าง พรมจากตำแหน/งโนHตที่ 4, 1 (-xx-) ตามตารางโนHตอักษรไทย 

ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHเดิน ประโยคที่ 2 วรรคหนHา เที่ยวที่ 2 รอบที่ 2 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “กระทบเสียง” 

  ตัวอย/าง กระทบเสียง ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงรัวสามลา ลาที่ 1 วรรคที่ 3 

 
 

สำนวนที่ 5 การใชHกลวิธี “สะบัด”  

  ตัวอย/าง การสะบัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 1 เพลงโอด ประโยคที่ 1 

 
 

  ตัวอย/าง การสะบัดคันชัก ทำนองซออูHทางที่ 3 เพลงโอด ประโยคที่ 1 วรรคหลัง 

 
 

 ประเด็นที่ 4 ลักษณะกลวิธีที่พบเฉพาะเพลง 

กลวิธีกลุ/มนี้มีลักษณะการใชHเพิ่มเติมจากประเด็นที่ 3 ที่พบในทุก ๆ เพลงของกลุ/มตัวอย/าง แต/กลวิธีในประเด็นที่ 4 

นี้พบการใชHเฉพาะบางบทเพลง มีจำนวนทั้งสิ้น 4 กลวิธี ประกอบดHวย 1) การตวัดนิ้วพบในเพลงรัวสามลา เป-นลักษณะการ

บรรเลงสามเสียงชนิดไม/เรียงเสียงอย/างในการสะบัดนิ้ว ซึ่งจะเป-นลักษณะเสียงสลับกันระหว/างเสียงต่ำ เสียงสูง และวกกลับ

เขHามาหาเสียงกลาง โดยทำใหHมีสำนวนกระชั้นเช/นเดียวกับการสะบัดเสียง 2) การขยี้พบในเพลงเชิด ปรากฏในส/วนการ

ขึ้นตHนทำนองเพลงและลีลาสำนวนตอนทHายการลงจบของวรรคหรือเพลง 3) การรูดนิ้วพบในเพลงตระนิมิตและเพลงชำนาญ 

เป-นการเปลี่ยนระดับเสียงใหHมีเสียงสูงขึ้น หรืออาจเรียกวิธีนี้ว/าเป-นการเปลี่ยนตำแหน/ง (Position) และ 4) โหนเสียงพบใน

เพลงชำนาญ เป-นการใชHนิ้วกHอยกดเสียงในสายเอกแต/เพิ่มขึ้นอีก 1 เสียงหรืออาจเรียกว/า “การหHอยเสียง” ไดHเช/นกัน 

(Phetsom, 2021) ดังตัวอย/างสำนวนทำนองต/อไปนี้  

สำนวนที่ 1 การใชHกลวิธี “ตวัดนิ้ว” 

	 ตััวอย่่าง การสะบััดคันชััก ทำ ำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 3 เพลงโอด  ประโยคที่� 1  

วรรคหลััง

	 ประเด็็นท่ี่� 4 ลัักษณะกลวิิธีีท่ี่�พบเฉพาะเพลง

	 กลวิิธีีกลุ่่�มนี้้�มีีลัักษณะการใช้้เพิ่่�มเติิมจากประเด็็นท่ี่� 3 ที่ �พบในทุุก ๆ เพลง

ของกลุ่่�มตััวอย่่าง แต่่กลวิิธีีในประเด็็นท่ี่� 4 นี้้ �พบการใช้้เฉพาะบางบทเพลง มีีจำ ำ�นวน 

ทั้้�งสิ้้�น 4 กลวิิธีี  ประกอบด้้วย 1) การตวัดนิ้้�วพบในเพลงรััวสามลา เป็็นลัักษณะการ

บรรเลงสามเสีียงชนิดไม่่เรีียงเสีียงอย่่างในการสะบััดนิ้้�ว  ซ่ึ่�งจะเป็็นลัักษณะเสีียงสลัับ

กัันระหว่่างเสีียงต่ำำ�� เสีียงสููง และวกกลัับเข้้ามาหาเสีียงกลาง โดยทำำ�ให้้มีีสำำ�นวนกระชั้้�น

เช่่นเดีียวกับการสะบััดเสีียง 2) การขยี้้�พบในเพลงเชิิด ปรากฏในส่่วนการข้ึ้�นต้้นทำำ�นอง

เพลงและลีีลาสำำ�นวนตอนท้้ายการลงจบของวรรคหรืือเพลง 3) การรููดนิ้้�วพบในเพลง 

ตระนิิมิิตและเพลงชำำ�นาญ เป็็นการเปล่ี่�ยนระดัับเสีียงให้้มีีเสีียงสููงข้ึ้�น หรืืออาจเรีียกวิิธีีนี้้� 

ว่่าเป็็นการเปล่ี่�ยนตำำ�แหน่่ง (Position) และ 4) โหนเสีียงพบในเพลงชำำ�นาญ เป็็นการ

ใช้้นิ้้�วก้อยกดเสีียงในสายเอกแต่่เพิ่่�มข้ึ้�นอีีก 1 เสีียงหรืืออาจเรีียกว่่า “การห้อ้ยเสีียง” ได้้

เช่่นกััน (Phetsom, 2021) ดังตััวอย่่างสำำ�นวนทำำ�นองต่่อไปนี้้� 

	 สำำ�นวนท่ี่� 1 การใช้้กลวิิธีี “ตวัดนิ้้�ว”

  	 ตััวอย่่าง ตวัดนิ้้�ว ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงรััวสามลา ลาท่ี่� 2 วรรคที่� 4
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  ตัวอย/าง ตวัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 4 

 
 

สำนวนที่ 2 การใชHก ลวิธี “การขยี้”  

  ตัวอย/าง การขยี้ ทำนองซออูHทางที่ 1 เชิดสองชั้น ตัวที่ 1 วรรค 1  

 
 

  ตัวอย/าง การขยี้ ทำนองซออูHทางที่ 2 ทำนองลูกลงทHายเชิด  

 
สำนวนที่ 3 การใชHกลวิธี “การรูดนิ้ว” (พบในตระนิมิตและชำนาญ) 

  ตัวอย/าง การรูดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 2 วรรคหลัง 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “โหนเสียง” 

  ตัวอย/าง โหนเสียง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 11 

 
 

ผลการวิจัยสามารถสรุปไดHว/าลักษณะทางและอัตลักษณEของซออูHในการดำเนินทำนองที่สรHางสรรคEหรือตกแต/ง

ทำนองขึ้นบนพื้นฐานการแปลทางจากทำนองหลักในเพลงหนHาพาทยEที่ใชHประกอบการแสดง ซึ่งปรากฏลักษณะทางและกลวิธี

ที่ใชHบรรเลงรวมทั้งสิ้น 26 ลักษณะนั้น นอกจากจะพบลักษณะทางและอัตลักษณEแลHว ยังสามารถสะทHอนและแสดงระเบียบ

วิธีการปฏิบัติและการแปลทำนองซออูHในเพลงหนHาพาทยEดHวย โดยปรากฏจำนวน 4 รูปแบบ คือ 1) การแปลทางในลักษณะ

บรรเลงเป-นทำนองหลัก 2) การแปลทางในลักษณะที่มีส/วนสัมพันธEกับทำนองหลัก 3) การแปลทางในลักษณะสำนวนกลอน

มาตรฐานของซออูH และ 4) การแปลทางแบบอิสระโดยยึดเพียงเสียงลูกตกหลักของทำนองเท/านั้น ดังรายละเอียดในแต/ละ

รูปแบบต/อไปนี้ 

 รูปแบบที่ 1 การแปลทางในลักษณะบรรเลงเปYนทำนองหลัก 

 การแปลทางในลักษณะนี้เป-นการแปลทางที่ยังคงรักษาสำนวนทำนองของทำนองหลักในเพลงหนHาพาทยE ซึ่งถือเป-น

วิธีหนึ่งที่ซออูHตHองพิจารณาเป-นสำคัญในการบรรเลง โดยการแปลทางในลักษณะนี้สามารถปรับแต/งสำนวนทำนองใหHมีความ

แตกต/างออกไปจากทำนองหลักไดHเพียงเล็กนHอย ดังที่ สงบศึก ธรรมวิหาร เรียกลักษณะดังกล/าวว/า “ทำนองกอดเนื้อฆHอง” 

(Thamviharn, 2020) เนื่องดHวยทำนองที่บังคับเสียง กลุ/มเสียง ทิศทางของทำนอง และลีลาสำนวนทำนองจากทำนองหลัก 

ดังเช/นลักษณะทำนองส/วนขึ้นตHนของเพลง ส/วนลงจบ หรือในสำนวนทำนองที่มีการหักเหของเสียงจากสูงไปต่ำ ต่ำไปหาเสียง

สูง เป-นตHน คุณลักษณะดังกล/าวนี้สามารถบ/งบอกถึงวัตถุประสงคEของการเลือกใชHสำนวนในรูปแบบทำนองหลัก คือ  



วารสารอารยธรรมศึึกษา โขง-สาละวิิน
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	 สำำ�นวนท่ี่� 2 การใช้้ก	ลวิิธีี “การขยี้้�” 

  	 ตััวอย่่าง การขยี้้� ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 1 เชิิดสองชั้้�น ตัวที่� 1 วรรค 1
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  ตัวอย/าง ตวัดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงรัวสามลา ลาที่ 2 วรรคที่ 4 

 
 

สำนวนที่ 2 การใชHก ลวิธี “การขยี้”  

  ตัวอย/าง การขยี้ ทำนองซออูHทางที่ 1 เชิดสองชั้น ตัวที่ 1 วรรค 1  

 
 

  ตัวอย/าง การขยี้ ทำนองซออูHทางที่ 2 ทำนองลูกลงทHายเชิด  

 
สำนวนที่ 3 การใชHกลวิธี “การรูดนิ้ว” (พบในตระนิมิตและชำนาญ) 

  ตัวอย/าง การรูดนิ้ว ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงตระนิมิต ไมHลา ประโยคที่ 2 วรรคหลัง 

 
 

สำนวนที่ 4 การใชHกลวิธี “โหนเสียง” 

  ตัวอย/าง โหนเสียง ทำนองซออูHทางที่ 2 เพลงชำนาญ ประโยคที่ 11 

 
 

ผลการวิจัยสามารถสรุปไดHว/าลักษณะทางและอัตลักษณEของซออูHในการดำเนินทำนองที่สรHางสรรคEหรือตกแต/ง

ทำนองขึ้นบนพื้นฐานการแปลทางจากทำนองหลักในเพลงหนHาพาทยEที่ใชHประกอบการแสดง ซึ่งปรากฏลักษณะทางและกลวิธี

ที่ใชHบรรเลงรวมทั้งสิ้น 26 ลักษณะนั้น นอกจากจะพบลักษณะทางและอัตลักษณEแลHว ยังสามารถสะทHอนและแสดงระเบียบ

วิธีการปฏิบัติและการแปลทำนองซออูHในเพลงหนHาพาทยEดHวย โดยปรากฏจำนวน 4 รูปแบบ คือ 1) การแปลทางในลักษณะ

บรรเลงเป-นทำนองหลัก 2) การแปลทางในลักษณะที่มีส/วนสัมพันธEกับทำนองหลัก 3) การแปลทางในลักษณะสำนวนกลอน

มาตรฐานของซออูH และ 4) การแปลทางแบบอิสระโดยยึดเพียงเสียงลูกตกหลักของทำนองเท/านั้น ดังรายละเอียดในแต/ละ
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 การแปลทางในลักษณะนี้เป-นการแปลทางที่ยังคงรักษาสำนวนทำนองของทำนองหลักในเพลงหนHาพาทยE ซึ่งถือเป-น
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แตกต/างออกไปจากทำนองหลักไดHเพียงเล็กนHอย ดังที่ สงบศึก ธรรมวิหาร เรียกลักษณะดังกล/าวว/า “ทำนองกอดเนื้อฆHอง” 

(Thamviharn, 2020) เนื่องดHวยทำนองที่บังคับเสียง กลุ/มเสียง ทิศทางของทำนอง และลีลาสำนวนทำนองจากทำนองหลัก 
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	 ตััวอย่่าง การขยี้้� ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 ทำำ�นองลููกลงท้้ายเชิิด

	 สำำ�นวนท่ี่� 3 การใช้้กลวิิธีี “การรููดนิ้้�ว” (พบในตระนิิมิิตและชำำ�นาญ)

  	 ตััวอย่่าง การรููดนิ้้�ว ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงตระนิิมิิต ไม้้ลา ประโยคที่� 2 

วรรคหลััง
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  	 ตััวอย่่าง โหนเสีียง ทำำ�นองซออู้้�ทางท่ี่� 2 เพลงชำำ�นาญ ประโยคที่� 11



วารสารอารยธรรมศึึกษา โขง-สาละวิิน
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	 ผลการวิิจััยสามารถสรุปได้้ว่่าลัักษณะทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ในการดำำ�เนิิน

ทำำ�นองที่่�สร้างสรรค์์หรืือตกแต่่งทำำ�นองข้ึ้�นบนพื้้�นฐานการแปลทางจากทำำ�นองหลัักใน

เพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�ใช้้ประกอบการแสดง ซ่ึ่�งปรากฏลัักษณะทางและกลวิิธีีที่�ใช้้บรรเลง

รวมทั้้�งสิ้้�น 26 ลัักษณะนั้้�น นอกจากจะพบลัักษณะทางและอััตลัักษณ์์แล้้ว ยังสามารถ

สะท้้อนและแสดงระเบีียบวิิธีีการปฏิิบััติิและการแปลทำำ�นองซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ด้้วย

โดยปรากฏจำำ�นวน 4 รูปแบบ คืือ 1) การแปลทางในลัักษณะบรรเลงเป็็นทำำ�นองหลััก 

2) การแปลทางในลัักษณะท่ี่�มีีส่่วนสััมพัันธ์์กัับทำำ�นองหลััก 3) การแปลทางในลัักษณะ

สำำ�นวนกลอนมาตรฐานของซออู้้�  และ 4) การแปลทางแบบอิิสระโดยยึึดเพีียงเสีียงลููก

ตกหลัักของทำำ�นองเท่่านั้้�น ดังรายละเอีียดในแต่่ละรููปแบบต่่อไปนี้้�

	 รููปแบบท่ี่� 1 การแปลทางในลัักษณะบรรเลงเป็็นทำำ�นองหลััก

	 การแปลทางในลัักษณะนี้้�เป็็นการแปลทางท่ี่�ยัังคงรัักษาสำำ�นวนทำำ�นองของ

ทำำ�นองหลัักในเพลงหน้้าพาทย์์ ซ่ึ่�งถืือเป็็นวิิธีีหนึ่่�งท่ี่�ซออู้้�ต้้องพิิจารณาเป็็นสำำ�คัญในการ

บรรเลง โดยการแปลทางในลัักษณะนี้้�สามารถปรัับแต่่งสำำ�นวนทำำ�นองให้้มีีความแตก

ต่่างออกไปจากทำำ�นองหลัักได้้เพีียงเล็็กน้้อย ดังท่ี่� สงบศึึก ธรรมวิิหาร เรีียกลัักษณะดััง

กล่่าวว่า “ทำำ�นองกอดเนื้้�อฆ้้อง” (Thamviharn, 2020) เน่ื่�องด้้วยทำำ�นองท่ี่�บัังคัับเสีียง

กลุ่่�มเสีียง ทิศทางของทำำ�นอง และลีีลาสำำ�นวนทำำ�นองจากทำำ�นองหลััก ดังเช่่นลัักษณะ

ทำำ�นองส่่วนข้ึ้�นต้้นของเพลง ส่่วนลงจบ หรืือในสำำ�นวนทำำ�นองท่ี่�มีีการหัักเหของเสีียงจาก

สููงไปต่ำำ�� ต่ำำ��ไปหาเสีียงสููง เป็็นต้้น คุณลัักษณะดัังกล่่าวนี้้�สามารถบ่งบอกถึึงวััตถุประสงค์์

ของการเลืือกใช้้สำำ�นวนในรููปแบบทำำ�นองหลััก คืือ

	 1. 		เพ่ื่�อบ่่งบอกถึึงภาพรวมของการบรรเลงรวมวงหรืือความเป็็นอัันหนึ่่�งอัันเดีียว 

ของการบรรเลง เน่ื่�องจากซออู้้�เป็็นเครื่�องสายเพีียง 1 ชิ้้ �นท่ี่�ผสมเข้้ากัับวงปี่่�พาทย์์และ

ทำำ�หน้้าท่ี่�บรรเลงไปพร้อมกัับเครื่�องดำำ�เนิินทำำ�นองอ่ื่�น ๆ  ดังนั้้�น เพ่ื่�อความเรีียบร้้อยและ

เป็็นอััตลัักษณ์์ภาพรวมของวงปี่่�พาทย์์ท่ี่�ต้้องอาศััยความพร้อมเพรีียงจนนำำ�ไปสู่่�ความ

สวยงามของการบรรเลงรวมวง

	 2. 		เพ่ื่�อสร้างความหลากหลายให้้กัับสำำ�นวนทำำ�นองซออู้้�  โดยเปล่ี่�ยนจาก

บทบาทหน้้าท่ี่�หลัักท่ี่�ซออู้้�ต้องทำำ�หน้้าท่ี่�แปลทำำ�นองท่ี่�หลากหลายและซัับซ้้อนไปสู่่�การ

แปลทำำ�นองที่่�เรีียบง่่ายหรืือเข้้าข่่ายไม่่แปลทำำ�นอง จึึงทำำ�ให้เ้กิิดลัักษณะทำำ�นองที่่�มีีความ

แตกต่่าง และสามารถสร้้างความหลากหลายได้้ด้้วยการใช้้สำำ�นวนจาวเสีียงท่ี่�เป็็นการ

บรรเลงในลัักษณะทำำ�นองหลััก จึึงนัับว่่าเป็็นการเปล่ี่�ยนแปลงและเพิ่่�มสีีสันของซออู้้�ได้้
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อีีกวิิธีีหนึ่่�ง โดยลัักษณะน้ำำ��เสีียงแบบเสีียงจาวหรืือการบรรเลงเลีียนแบบทำำ�นองหลัักนั้้�น 

ปรากฏคุณภาพเสีียงท่ี่�เจิิดจ้าและชััดเจน ฉะนั้้�น การดำำ�เนิินทำำ�นองของซออู้้�ที่�ใช้้ลัักษณะ

สำำ�นวนเลีียนแบบทำำ�นองหลัักนี้้� จึึงไม่่เพีียงแต่่บรรเลงตามทำำ�นองหลัักตลอดทั้้�งรููปแบบ

แต่่มีีการปรัับตกแต่่งสำำ�นวนทำำ�นองหลัักด้้วยลีีลาอาการของกลวิิธีีพิเศษท่ี่�ใช้้ เช่่น การ

พรมนิ้้�ว การเอื้้�อนเสีียง และการใส่่ลัักษณะสำำ�นวนการยัักเยื้้�อง หลอกล่่อต่่าง ๆ โดยไม่่

กระทบต่่อคุุณภาพเสีียงในภาพรวมของทำำ�นองหลัักและวงดนตรีี จึึ งถืือเป็็นอีีกวิิธีีหนึ่่�ง

ของซออู้้�ที่�นิิยมปฏิิบััติิ ท่ ามกลางบทบาทหน้้าท่ี่�หลัักของซออู้้�ที่�ต้้องเป็็นเครื่�องดำำ�เนิิน

กลอนแปลทำำ�นองท่ี่�แสดงความซัับซ้้อนสละสลวยก็็ตาม

	 รููปแบบท่ี่� 2 การแปลทางในลัักษณะท่ี่�มีีส่วนสััมพัันธ์์กัับทำำ�นองหลััก

	 การแปลทางในลัักษณะดัังกล่่าวนี้้� ถืือเป็็นวิิธีีการท่ี่�พบในทุุก ๆ  เพลงจากกลุ่่�ม

ตััวอย่า่งทำำ�นองที่่�ทำำ�การศึึกษา เน่ื่�องด้้วยผลการวิิเคราะห์ข้์้อมููลทำำ�นองซออู้้�สามารถระบุไุด้้

อย่า่งชััดเจนว่่าซออู้้�ปรากฏการบรรเลงในลัักษณะแปลทางแบบยึึดโครงสร้างทำำ�นองหลััก 

โดยมีีวิิธีีการแปลทางออกมาในลัักษณะสำำ�นวนทางกลางของเครื่�องดนตรีี ซ่ึ่�งเป็็นการแปล

ทำำ�นองพื้้�นฐาน ทั้้�งนี้้�เพ่ื่�อสนับสนุนสำำ�นวนและเสีียงให้้สอดคล้องไปกัับเพลงหน้้าพาทย์ท่์ี่�

ใช้้บรรเลงประกอบการแสดงในภาวะอารมณ์์ต่่าง ๆ  ของการแสดงนั้้�น ๆ  เพ่ื่�อให้้มีีความ

ชััดเจนยิ่่�งข้ึ้�น ฉะนั้้�น เม่ื่�อซออู้้�ต้องแปลทางจึึงจำำ�เป็็นต้้องคำำ�นึึงถึึงโครงสร้า้งทำำ�นองเพลง

เป็็นหลััก เพ่ื่�อให้้สำำ�นวนกลอนมีีความสอดคล้องและสััมพัันธ์์กััน ดังปรากฏลัักษณะการ

แปลทางตามกลุ่่�มบัันไดเสีียง แปลทางตามการเคลื่�อนท่ี่�ทิิศทางสำำ�นวนทำำ�นองของทำำ�นอง

หลััก หรืือแม้้แต่่การแปลทางด้้วยการตกแต่่งทำำ�นองในลัักษณะการเพิ่่�มพยางค์์เสีียง ตาม

เสีียงตััวโน้้ตหลัักในโครงสร้างทำำ�นอง รวมทั้้�งการใส่่กลวิิธีีพิเศษของการบรรเลง 

	 รููปแบบท่ี่� 3 การแปลทางในลัักษณะสำำ�นวนกลอนมาตรฐานของซออู้้�

	 การแปลในสำำ�นวนกลอนมาตรฐาน โดยคำำ�ว่า “กลอนมาตรฐาน” ในท่ี่�นี้้�หมายถึึง 

กลอนต้้นแบบหรืือกลอนแม่่แบบ ซ่ึ่�งเป็็นสำำ�นวนกลอนพื้้�นฐานของซออู้้�ที่�สามารถพบ

ได้้ในการดำำ�เนิินทำำ�นองของซออู้้�ในเพลงต่่าง ๆ (Phothisombat, 2020) ซ่ึ่�งไม่่จำำ�กัด

เฉพาะประเภทเพลง โดยปรากฏการใช้้รููปแบบทำำ�นองท่ี่�เป็็นมาตรฐาน อันัเป็็นเค้้าโครง

สำำ�นวนทำำ�นองของซออู้้�  ซ่ึ่�งมีีความผัันแปรไปตามการบรรเลงในแต่่ละโอกาส อีี กทั้้�ง  

การแปลทางในสำำ�นวนกลอนมาตรฐานนี้้� ปรากฏให้้เห็็นได้้ในการใช้้งานร่่วมกัับทำำ�นอง

หลากหลายชนิดที่�เป็็นสำำ�นวนโดดเด่่น อั นเป็็นอััตลัักษณ์์และลีีลาสำำ�นวนเฉพาะท่ี่�ซออู้้� 

นิิยมนำำ�มาใช้้บรรเลง จึึ งกลายเป็็นรููปแบบท่ี่�พบทั่่�วไปในการบรรเลงของศิิลปินซออู้้�  
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โดยการแปลทางในสำำ�นวนกลอนมาตรฐานของซออู้้�นั้้�นนัับว่่าเป็็นจุุดคลายความคิิดของ

ผู้้�บรรเลงท่ี่�ต้้องใช้้สมาธิิต่่อเน่ื่�องขณะบรรเลงได้้เป็็นอย่่างดีี เม่ื่�อทำำ�นองแปลทางเคลื่�อนท่ี่�

เข้้าสู่่�ชนิดทำำ�นองมาตรฐานแล้ว้ ผู้้�บรรเลงสามารถเห็น็ภาพรวมของการสิ้้�นสุุดวรรคเพลง

ในกลอนมาตรฐานนั้้�นได้้อย่่างชััดเจนมากกว่่าสำำ�นวนกลอนในลัักษณะอ่ื่�น ๆ 

	 รููปแบบท่ี่� 4 การแปลทางแบบอิสระโดยยึึดเพีียงเสีียงลููกตกหลัักของ

ทำำ�นอง

	 การแปลทางแบบอิิสระเป็็นกลุ่่�มทำำ�นองท่ี่�มีีรายละเอีียดความสััมพัันธ์์ของ

ทำำ�นองกัับโครงสร้างทำำ�นองหลัักท่ี่�ยึึดเพีียงเสีียงลููกตกหลัักของวรรคเพลงหรืือยึึดเสีียง

สารััตถะของทำำ�นองเท่่านั้้�น โดยรายละเอีียดของการสร้างสำำ�นวนกลอนซออู้้�นั้้�น ถูกจััด

ให้้มีีการผููกสำำ�นวนทำำ�นองเข้้าเป็็นชุุด  ซ่ึ่�งถืือเป็็นส่่วนท่ี่�สามารถสร้างอััตลัักษณ์์ของซออู้้�

ได้้อีีกวิิธีีหนึ่่�งท่ี่�ผู้้�บรรเลงต้้องมีีความสามารถในการดำำ�เนิินทำำ�นองและการสร้้างสำำ�นวน

ท่ี่�หลากหลายได้้ ตล อดจนการแปลทางแบบอิิสระนี้้�ยัังเป็็นวิิธีีการแปลที่�สามารถดึึงดููด

ความสนใจของผู้้�ฟังได้้เป็็นอย่่างดีี  เน่ื่�องจากสำำ�นวนทำำ�นองมีีความอิิสระเกิินการคาด

เดาหรืือการคาดคะเนทิิศทางการเดิินกลอนในท่่วงทำำ�นองนั้้�น ๆ  ฉะนั้้�น ด้้วยความอิิสระ

ของการคิิดสำำ�นวนจึึงสามารถสะท้อ้นอััตลัักษณ์์และบทบาทหน้้าท่ี่�หลัักของเครื่�องดนตรีี

ซออู้้�ที่�สามารถรัังสรรค์์สำำ�นวนกลอนได้้อย่่างกว้้างไกล  แต่่อย่่างไรก็็ตาม การแปลทาง 

ซออู้้�ในลัักษณะดังักล่่าวนั้้�นจำำ�เป็น็ต้้องคำำ�นึึงถึึงความเหมาะสม ความไพเราะ และความ

สอดคล้องกัับทำำ�นองเพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�บรรเลงประกอบการแสดงในช่่วงอารมณ์์นั้้�น ๆ  ด้้วย 

ฉะนั้้�น การแปลทางแบบอิิสระจึึงปรากฏในทุุก ๆ  เพลงและโดยเฉพาะท่่วงทำำ�นองในช่่วง 

เท่ี่�ยวกลัับของทำำ�นองในแต่ล่ะทาง ซ่ึ่�งการแปลทางในลัักษณะนี้้�ถืือเป็็นการขยายความคิดิ

สร้างสรรค์์ท่ี่�มีีพื้้�นท่ี่�การสร้างสรรค์์อยู่่�เหนืือกรอบขอบเขตทำำ�นองหลัักในการควบคุุมการ

สร้างความสวยงาม ดังนั้้�น การคิิดสำำ�นวนในส่่วนนี้้�ถืือเป็็นการใช้้สติปััญญาของผู้้�บรรเลง

ท่ี่�ต้้องมีีความชำำ�นาญและผ่่านประสบการณ์์การปฏิิบััติิมาอย่่างเช่ี่�ยวชาญ 

	 จากรููปแบบการแปลทางของซออู้้�ทั้้�ง 4 รูปแบบนี้้� จึึงสามารถจััดเป็็นลำำ�ดับ

กระบวนวิิธีีของการแปลทางได้้ เริ่่�มต้ั้�งแต่่การแปลทางแบบบรรเลงเป็็นทำำ�นองหลััก  

การแปลทางแบบยึึดโครงสร้างหรืือสััมพัันธ์์ทำำ�นองหลััก การแปลทางแบบกลอนมาตรฐาน

ของเครื่�องดนตรีี จ นไปสู่่�การแปลทางแบบอิิสระท่ี่�แสดงศัักยภาพและทัักษะขั้้�นสููงของ 

ผู้้�บรรเลง โดยวิิธีีคิดสร้างสรรค์์สำำ�นวนทำำ�นองและลีีลาซออู้้�ที่�แสดงทางและอััตลัักษณ์์ 

ของซออู้้�จากศิิลปินกลุ่่�มตััวอย่า่ง เพลง และทำำ�นองท่ี่�ใช้้วิิเคราะห์์นี้้� ปรากฏแนวทางและ
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ขั้้�นตอน 2 ประการ ได้้แก่่ ประการท่ี่� 1 องค์์ความรู้้�ทางดนตรีีและการบรรเลง กล่่าวคืือ 

ผู้้�บรรเลงซออู้้�ต้อ้งมีีความเข้้าใจการแสดง ต้อ้งมีีความแม่น่ยำำ�ในทำำ�นองหลัักและจัังหวะ 

ต้้องเข้้าใจบทเพลงหน้้าพาทย์์ ต้ องเข้้าใจองค์์ประกอบดนตรีี  ประกอบด้้วย กลุ่่�มเสีียง 

สำำ�นวน ลีีลา จัังหวะ เป็็นต้้น ต้องรู้้�และเข้้าใจในบทบาทหน้า้ท่ี่�ของเครื่�องในขณะบรรเลง

รวมวง เข้้าใจในการส่ื่�อความหมายและอารมณ์์ในแต่่ละส่่วน และประการท่ี่� 2 วิิธีีการ

แปลทางซออู้้� แบ่่งออกเป็็น 6 วิิธีี คืือ 

	 วิิธีีท่ี่� 1 	การแปลทางสััมพัันธ์์กัับโครงสร้้างทำำ�นองหลััก (แต่่ไม่่ใช่่ทางฆ้้อง) 

หรืือหมายถึึงทางกลาง ๆ ของซออู้้� (Phothisombat, 2020)

	 วิิธีีท่ี่� 2 	การแปลโดยการใช้้สำำ�นวนจาวเสีียงในทำำ�นองหลััก การใช้้การเอื้้�อน

เสีียงในเสีียงสารััตถะ การลอยจัังหวะ ดั งเช่่นวิิธีีเป่่าของเครื่�องเป่่าท่ี่�เรีียกว่่า “การเป่่า

ลอยลม” ซ่ึ่�งผู้้�บรรเลงต้้องคาดว่าจะลงเสีียงใดในทำำ�นอง อีี กทั้้�งยัังเป็็นวิิธีีการทำำ�ให้้

เสีียงซออู้้�ลอดเครื่�องจากทางอ่ื่�น ๆ  ได้้ และการเปล่ี่�ยนตำำ�แหน่่งนิ้้�วในการดำำ�เนิินทำำ�นอง  

ดัังลัักษณะการรููดนิ้้�ว เป็็นต้้น ตลอดจนการละเสีียง การล้้วง ยัักเยื้้�อง การเติิมช่่องว่่าง

ของเสีียง ตล อดจนการคลอเสีียงร้้องตััวละคร ถืื อเป็็นหน้้าท่ี่�หลัักท่ี่�ซออู้้�ต้องบรรเลง

(Mahavinijchaimontri, 2021) ดั งนั้้�น ขั้้ �นตอนนี้้�จะเป็็นการใช้้สำำ�นวนท่ี่�แตกต่่างกััน

ออกไปเพ่ื่�อให้้มีีความหลากหลายไม่่ซ้ำำ��สำำ�นวนเดิิม ถืื อเป็็นสำำ�นวนและวิิธีีของซออู้้�อีีก

วิิธีีหนึ่่�ง (Phetsom, 2021) 

	 วิิธีีท่ี่� 3 	การแปลจากการเรีียนรู้้�สำำ�นวนเครื่�องดนตรีีอื่�น ๆ ได้้แก่่ 1) ซออู้้�- 

สำำ�นวนปี่่� ในลัักษณะของสำำ�นวนโหยหวน ประกอบด้้วยการลอยจัังหวะ การเช่ื่�อมทำำ�นอง

ในแต่ล่ะส่่วน เพราะเป็น็เครื่่�องท่ี่�มีีลีีลาอาการใกล้เ้คีียงกัับซออู้้� 2) ซออู้้�-สำำ�นวนระนาดทุ้้�ม 

เป็็นการดููลัักษณะลีีลาชั้้�นเชิิง หยอกล้้อ ยั่่�วเย้้า 3) ซออู้้�-สำำ�นวนระนาดเอก เป็็นการดูู

สำำ�นวนวิิธีีการเก็็บแทรกแซงท่ี่�ระนาดเอกนิิยมบรรเลงในกลวิิธีีนี้้� และ 4) ซออู้้�-สำำ�นวนฆ้้อง 

เป็็นการบรรเลงท่ี่�ยึึดทางฆ้้องเป็็นหลััก (Phetsom, 2021)

	 วิิธีีท่ี่� 4 	การแปลทางท่ี่�ต้้องเข้้าใจลัักษณะทำำ�นองเพลง ความซาบซ้ึ้�งในเพลง

ตลอดจนความหมายของเพลงหน้า้พาทย์แ์ต่่ละเพลง เพราะซออู้้�มีีคุณุสมบััติิท่ี่�เป็็นลัักษณะ

อุ้้�มเสีียง สามารถสื่่�อสารและสร้า้งอารมณ์แ์ละภาวะอารมณ์ท่์ี่�ละเอีียดอ่อนส่่งถึึงผู้้�ฟังและ

ผู้้�ชมได้้เป็็นอย่่างดีี (Phuangklat, 2021)

	 วิิธีีท่ี่� 5 	การแปลทางที่่�ต้้องอิิงกัับบทประพัันธ์์หรืืออรรถรสเร่ื่�องราวของการ

แสดงเพ่ื่�อให้้ตรงกัับการแสดงนั้้�น ๆ ดั งลัักษณะเพลงตระนิิมิิตปรากฏความหมายได้้ 
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2 ทาง คืือ การเนรมิิตและอภิินิิหารในการแปลงกาย เป็็นต้้น (Phuangklat, 2021)

	 วิิธีีท่ี่� 6 	การแปลทางการบรรเลงต้้องคำำ�นึึงถึึงทิิศทางการดำำ�เนิินทำำ�นองเครื่�อง

ดนตรีีอื่�นในการบรรเลงรวมวง กล่่าวคืือ หากระนาดเอกบรรเลงเป็็นทำำ�นองทางกรอ ซอ

อู้้�สามารถตกแต่่งลีีลาเพิ่่�มเติิมได้้ตามความเหมาะสม ดังนั้้�น ผู้้�บรรเลงซออู้้�จึึงต้้องมีีการ

ออกแบบโครงสร้างทำำ�นองท่ี่�สอดคล้องกัับการบรรเลงในวงดนตรีีนั้้�น ๆ  (Kosol, 2021)

	 ดัังนั้้�นในแนวทางและวิิธีีการแปลทางของซออู้้�เป็็นการฉายความลุ่่�มลึึก 

และความคล่องแคล่วในการสร้างสรรค์์ทำำ�นองท่ี่�กว้้างไกลจากทำำ�นองหลััก ไม่่ว่่าทางซอ

อู้้�จะอยู่่�ในรูปูแบบหรืือขั้้�นตอนหรืือวิิธีีใด นับว่่าเป็็นส่่วนท่ี่�แสดงพื้้�นท่ี่�ความคิดิสร้า้งสรรค์์ 

ขั้้�นสููงของศิิลปินและศิิลปะการบรรเลงของลัักษณะทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ได้้ 

เป็็นอย่่างดีี

สรุุปผลการวิิจััย

	 ทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ที่�ปรากฏในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดง

สำำ�หรัับการวิิเคราะห์์นี้้� ใช้้กระบวนการเปรีียบเทีียบทำำ�นองซออู้้�กัับทำำ�นองหลััก เพ่ื่�อ

สัังเคราะห์์และวิิเคราะห์์ทาง อัตลัักษณ์์ ลีีลาสำำ�นวนกลอน กลวิิธีีการบรรเลง โดยประเด็็น

ดัังกล่่าวชี้้�ให้้เห็็นถึึงความคิิดสร้างสรรค์์ท่ี่�หลากหลายของกระบวนการสร้างทำำ�นองซอ

อู้้�บนพื้้�นฐานข้้อจำำ�กัดการแปลทางซออู้้�ในเง่ื่�อนไขเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดง  

ท่ี่�สามารถสะท้อ้นสีีสันบทบาทของการบรรเลงซออู้้�ได้้อย่า่งน่่าอััศจรรย์ ์ทั้้�งความสนุกุสนาน

หยอกล้้อ ยั่่�วเย้า้ มีีชั้้�นเชิิง ขบขััน เด็็ดเด่ี่�ยว หรืือแม้้แต่่ความนุ่่�มนวล อ่อนหวาน โศกเศร้้า 

รำำ�พึึงรำำ�พัน ซ่ึ่�งนอกจากจะเป็็นการสร้างสุุนทรีียรสให้้กัับทำำ�นองเพลงและวงดนตรีี 

ท่ี่�ประกอบด้้วยเครื่�องดนตรีีซออู้้�นี้้�แล้้ว ยั ังแสดงความสััมพัันธ์์ในการแสดงความเฉพาะ

ทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ได้้เป็็นอย่่างดีี

	 ลัักษณะทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์ป์ระกอบการแสดงจาก

กลุ่่�มเพลงตััวอย่า่งท่ี่�จำำ�แนกตามประเภทหน้้าทัับจำำ�นวน 7 เพลง คืือ เสมอ เชิิด ตระนิิมิิต 

รััวสามลา ชำำ�นาญ เหาะ และโอด พบลัักษณะทำำ�นองจำำ�นวน 26 ลัักษณะ สามารถแบ่่ง

ออกเป็็นสำำ�นวนกลอนจำำ�นวน 17 ลัักษณะ และกลวิิธีีพิเศษเฉพาะจำำ�นวน 9 ลัักษณะ 

ทั้้�งหมดสามารถแสดงให้้เห็็นถึึงคุุณสมบััติิหลัักของทางและอััตลัักษณ์์ท่ี่�มีีความพลิกแพลง 

ถึึงแม้้จะเป็น็ทางบรรเลงในเพลงหน้า้พาทย์ก็์็ตาม อีีกทั้้�งลัักษณะที่่�พบนี้้�สามารถจำำ�แนก

ออกได้้เป็น็ลัักษณะที่่�ใช้้ในทุุกบทเพลงกลุ่่�มตััวอย่า่ง และท่ี่�พบในเฉพาะบทเพลงของกลุ่่�ม



วารสารอารยธรรมศึึกษา โขง-สาละวิิน
Mekong-Salween Civilization Studies Journal218

ตััวอย่่าง ด้้วยรููปแบบวิิธีีการดำำ�เนิินทำำ�นองจาก 4 รูปแบบหลััก คืือ 1) การแปลทางใน

ลัักษณะบรรเลงเป็น็ทำำ�นองหลััก ถืือเป็น็รููปแบบที่่�ปรากฏการใช้้จำำ�นวนมากที่่�สุุด เพราะ

ผู้้�บรรเลงให้้ความเคารพในบทเพลง ด้้วยการรัักษาสำำ�นวนสำำ�คัญของเพลงหน้้าพาทย์์ไว้้ 

2) การแปลทางในลัักษณะท่ี่�มีีส่่วนสััมพัันธ์์กัับทำำ�นองหลััก เป็็นการแปลทางท่ี่�ผัันแปร

ไปตามลีีลาซออู้้�ในลัักษณะทางกลาง ๆ ที่�ยัังไม่่โลดโผน พลิกแพลงมากนััก 3) การแปล

ทางในลัักษณะสำำ�นวนกลอนมาตรฐานของซออู้้� เป็็นการแปลทางท่ี่�ดำำ�เนิินสำำ�นวนกลอน

ตามอััตลัักษณ์์ของซออู้้�  และพบลัักษณะสำำ�นวนกลอนแบบนี้้�ได้้ในการบรรเลงเพลง 

อ่ื่�น ๆ ด้้วย ส อดคล้องกัับคำำ�ว่า “อััตลัักษณ์์เข้้าแบบ” ที่�เป็็นการเรีียงร้้อยสำำ�นวนลีีลา

ระหว่่างสำำ�นวนท้า้และสำำ�นวนรัับเป็็นอย่่างดีี (Chaiseri, 2014) จนกลายเป็น็โครงสร้าง

สำำ�นวนขนบปฏิิบััติิของซออู้้�ที่�มีีความสละสลวยและเป็็นสำำ�นวนกลอนตามขนบการฝึึกหััด

การแปลทำำ�นองและการแปรทางสำำ�หรัับซออู้้�  และ 4) การแปลทางแบบอิิสระโดยยึึด

เพีียงเสีียงลููกตกหลัักของทำำ�นองเท่่านั้้�น เป็็นลัักษณะการแปลทางท่ี่�ผสานความเข้้าใจ

กัับองค์์ความรู้้�ในด้้านทำำ�นองหลัักของเพลงหน้้าพาทย์์นั้้�น ๆ กับด้้านลีีลาสำำ�นวนกลอน

ซออู้้�ของผู้้�บรรเลงได้้เป็็นอย่่างดีี  ซ่ึ่�งการแปลทางลัักษณะนี้้�พบในเพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�มีี

สำำ�นวนทำำ�นองท่ี่�เอื้้�อต่่อการแปลในลัักษณะสำำ�นวนทางฆ้้องอิิสระ เป็็นต้้น รวมถึึงเพลง

หน้้าพาทย์์ท่ี่�มีีการใช้้สำำ�นวนการลอยจัังหวะอย่่างเพลงรััวสามลา เป็็นต้้น

อภิิปรายผลการวิิจััย

	 ทางและอััตลัักษณ์์ของซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์์ประกอบการแสดงสะท้้อน 

ให้้เห็็นถึึงกลวิิธีีการบรรเลงท่ี่�ปรากฏ จ ากการวิิเคราะห์์เป็็นการคััดสรรและออกแบบ

ทางศิิลปะดนตรีี (Design) อย่่างวิิจิิตรบรรจงและเหมาะสมตามบริิบทของการบรรเลง 

ในสภาวะนั้้�น ๆ  บนเง่ื่�อนไขของประเภทเพลงหน้้าพาทย์์และเง่ื่�อนไขของลีีลาสำำ�นวนซออู้้�

ท่ี่�ผสานกััน ซ่ึ่�งสอดคล้องกัับแนวคิดของพิิชิิต ชัยเสรีี ในเร่ื่�องเสน่ห์์เสีียงในดนตรีีไทย หาก

ท่่วงทำำ�นองมีีความสมบููรณ์์เหมาะสมจะสามารถปรากฏความงามแห่่งเสีียงและความ

เป็็นเอกลัักษณ์์ (Unity) อันประกอบด้้วยความความกลมกลืืน (Harmony) และความ

พอดีี (Moderation) (Chaiseri, 2014) จนกลายเป็็นเสน่ห์์แห่่งเสีียงเฉพาะของซออู้้�ที่�มีี

การตกแต่่งกระสวนจัังหวะ ลีีลาสำำ�นวนทำำ�นอง กลุ่่�มเสีียง หรืือแม้้แต่่การเพิ่่�มสีีสันให้้กัับ

ท่่วงทำำ�นองด้้วยกลวิิธีีพิเศษต่่าง ๆ  ที่�สามารถทำำ�ให้ท้ำำ�นองต้น้รากเดิมิจากทางหลัักสู่่�ทาง

แปลและทางแปรอย่่างวิิจิิตร ด้้วยลัักษณะลีีลาสำำ�นวนทำำ�นองของซออู้้�ที่�มีีโอกาสสร้าง
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ลีีลาสำำ�นวนได้้กว้้างไกลและมีีความอิิสระกว่่าการแปลทางของเครื่�องดนตรีีประเภทอ่ื่�น

ในวงดนตรีี ดังนั้้�น การบรรเลงในแต่่ละครั้้�ง ซออู้้�ต้องคำำ�นึึงถึึงวััตถุประสงค์์ในประเภท

ของการบรรเลงนั้้�นร่่วมด้้วย ตลอดจนการสร้างสีีสันบนความอิิสระและความกว้้างขวาง

ของรููปแบบทำำ�นองท่ี่�จะต้้องส่่งเสริมอรรถรสของการบรรเลงประกอบการแสดงและ 

ไม่่ทัับซ้้อนกัับหน้้าท่ี่�และเครื่�องดนตรีีอื่�นในการบรรเลงรวมวง

ข้้อเสนอแนะการวิิจััย 

	 ทางซออู้้�ถืือเป็็นพื้้�นท่ี่�ในการแสดงออกความคิิดสร้างสรรค์์ทางดนตรีีไทย 

ได้้เป็็นอย่า่งดีีทางหนึ่่�ง ด้้วยเพราะผู้้�บรรเลงต้้องมีีความเช่ี่�ยวชาญ มีีประสบการณ์์ มีีความรู้้� 

ความเข้้าใจ  และมีีทักษะในการบรรเลงได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพจึึงจะสามารถถ่ายทอด

ผลงานได้้อย่่างสมบููรณ์์ อย่่างไรก็็ตาม การวิิจััยในครั้้�งนี้้�เป็็นผลการศึึกษาทางและอััต

ลัักษณ์์ของซออู้้�ในเพลงหน้้าพาทย์ป์ระกอบการแสดง ที่�สามารถอธิิบายหลัักการ ทฤษฎีี 

ตลอดจนความคิิดและกระบวนการสร้างสรรค์์ของทางซออู้้�ที่�ต้้องแปลทางเครื่�องดนตรีี

บนเง่ื่�อนไขของประเภทเพลงหน้้าพาทย์์ท่ี่�มีีความเฉพาะของการบรรเลงตามการใช้้งาน 

ในสัังคมดนตรีีไทยและศิิลปะการแสดงในวััฒนธรรมไทย อีีกทั้้�งยังัเป็็นแนวทางการปฏิิบััติิ

ตามขนบของการบรรเลงซออู้้� ดังันั้้�น การศึึกษาลัักษณะลีีลาสำำ�นวนกลอนซออู้้�ในเพลงไทย 

ประเภทอ่ื่�น ๆ  ของดนตรีีไทยจะเป็็นการเพิ่่�มแนวทางในการขยายองค์์ความรู้้�และต่่อยอด 

องค์์ความรู้้�การปฏิิบััติิในดนตรีีให้้กัับวงวิิชาการและเป็็นแนวทางการเรีียนรู้้�ต่อไป
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